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LECTIONVM IN PSALMOS, AD
BisaL1ORVM

APPARATYVS

INSTRVCTIONEM. .

N vri18Rr1s vulgats infcri-
ptio Plalmi fecundi eft arude mf
Ae€id ,fed in exemplari Vaticanz
bibliothecz nulla eft infcriptio, ne-
| que apud Hilarium Picrauenfem
& Epifcopum,neque apud Ioannem
Chryfoftomum inuenimus infcri-
ptum efle hunc Plalmum, quemad modum neque Eu-
{ebius Cafarienfis habuit infcriptionem.Theodoritus
Cyri annotat Plalmum hunc drewiyeago efle apud
Hebreos. Conuenit cum his omnibus & beatus Augu-
ftinus. Melius igitur in Vaticano exemplari legirur fi-
ne infcriptione , quim in Complutenfi in quo eftin-
{criptio Naapbs 1/ Aakid.

] Vcr_f. 9. Q__}md legicur in vulgatis libris,e oxelin nees-
phrg ,in Vaticano eft, & ousbios meeapioc:quam lectio-
nem fecutus Interpres vertit , vf vas figuli: Alij habent
in numero multitudinis. Sed verior lectio eft illa, aig
oustios , Quippe qua conuenit cum Hebrzo ,8 cum no-
ftra vulgarta editione: Sic legit beatus Hilarius, fanctus
& grauis Do&or ; quemadmodum & beatus Avgufti-
nus. In Complutenfi legitur o ozelin, quam leCtionem
habuict Eufebius Cafar.& Theodoritus Cyri.

P s A L 111 verf. 5. quod legitur,#y® J% rorunflw,in
Vaticano libro eft, iya SronnSm ,quam lectionem fe-
cutus Interpres vertit : ego dermiui.. Sic legit Eufebius
Cxfar.& Theodoritus Cyri. In Complutenfi legitur,
¥ye J% cronuiSmi . fed melius in Vaticano exemplari
quod non habet coniunétionem illam, d% ficur neque
in Hebrzo legittirs s _

In codem Pfalmo vulgati libri habent &myépSm én
weroc dymAdnlémat pov. fed Vaticanus habet,xg) Bmyép-
Sl 87 wero ¢ evmanlard pov; qua lectio conuenit cum
noftra vulgata editione,in qua legitur, E¢ exurrexi, quo-
niams Dominus [ufcepit me : Complutenfis habet -
yépSlw; &n xvp i dymAnemel pove _ :

INscrRi1pTIO quarti Pfalmicttinlibris impref-
fis , eic érog S Guvoi j-qs?\lu?.s.j 7 A=€d. Vaticanus no-
fter habet, ¢ic 7 Térog & Jarpois edi 7o Aabid : fic &
Eufebius Czf: in fuis Comment . Theodoritus legit eic
7 wéhoc Jarude #dh T Aab)d. hanc infcriptioné feqti-
tur beatus Auguftinus , ve apparet in quarti Pfalmi
enarratione: . :

Psavr.v. ver(:4: legitur it Complutenfi w @pwi
©Pashoopai oot xg) errtnles ps: in Vaticano exemplari
wpwl @Pashoopsy oo xg) einlopays Sic habet & beartus
Hicronymusin editione Lx x: hanc leftionem fecu-
tus Incerpres vertit , Mane adffabo tibi ¢ videbo . Theo-
doritus legit, é7rodus , fed veriorem putamus le&io-
nem éxélouny, qua & conuenit cam Hebrao: s

Eod. Pfal. verf. 9: quod habent vulgati libri #gr-
Suvoy Wadmiby oow 7w 68 pov: in Vaticano legitlir xardl-
Suver vefmiby pov vld 6d% v’ quam lectionem ve 3
txx. Interpretibus editam approbat fanctus Hiero-
nymus: Theodoritus fequitur, 8 interpretatur Speoriod
aou Tlw 649 pov qucmaﬂmodum & Interpres videtur
legiffe, & fanctus Auguftinus. Sic enim habet, Dirige
in confpecin tuo iter mewn. Complutenfis conuenit cum
vulgara.In Vaticano libro legimus &by pov leo) 6d6r
avw, quod conuenit cum Hebrzo:

Ps A L. vr. ver(:8.& 9:in vulgariseft iwouos zU2206: in
Vaticano eisfzovoe ngesoc: Sic habet Theodoritus Cytis
fic & Interpres habuit,itaque vertit, Exandiuit Dominits:

Verf. 10 . AlguoSeinons x5) toonySeincar mdrm of
ixSpol, In Vaticano legitur Algundeinoar xgj ey
Seingan 5068 0z wdvres of éxySesi pov. quam lectionem
videtur fecutus Interpres - itaque vertit , Erubefcant &
conturbentur vebementer omnes inimici mei . San&us Do-
&or Hicronymus fatetur in editione vulgata né habe-
ri vocé illam vehementer , {ed tamen ab omnibus Inter-
pretibus verfum fuifle sg6desquod in Hebrgo legitur.

P s ari1x. ver(7.in Complutéfi,& vulgata Grzca
leGtione habetur , dmafierm 7 pwmpbouwvor anGs - fedin
Varicano exemplari legitur, 2@a/2¢G m pmubsuvor av-
7%. quam le&ionem fecutus cft Interpres , &in He-
brzo etiam habetur in numero multitudinis.

Ineodem Plalmoverf. 9. vulgata editio Greca im-
prefla habet, & nasgfous i SAifean. Sic & in Complu-
tenfi legitur. Sed in Vaticano libroinuenimus é e
efacéy SAN{: quam leGtionem fecutus Interpres ver-
tit, I opportunitatibus,in tribulatione: In Hebrao ctiam
legitur in numero fingulari: : .

Item verf. 15.quod legitur in libro imipteffo & Com
plutenfi dyanast bz 7 wlowmein v, In Vaticano
elt , dyarhidoopny 523 7ol cwmelw oou , quemadmodum
& Interpres videtur legiffe. Et in Hebrzo habeturin
numero {ingulari. .

Ttem verf. 1. Plalmi decimi fecidim Hebrzos,im-
preflusliber habet, smseseds i nasefasc iy SAiea: fed
in Vaticano'eft czseoegc & Unaeafms Sr6an{. quems-
admodum & Interpres legit, & in Hebrzo habetur.

In codem verf': 12/ impreffus liber habet , dvdsnSs
wdese 6 e piovs fic & Complutenfis. In Vaticano eft
dvdsn xiess 6 Jede, quemadmodum & Interpres ha-,
bet, & Hebrza leio.

Quodin eodem propé verfu legitur in vulgata le-
&ione, 7 mwntey qw eig Teoc, In Vaticano non legun-
tur haec verba , ood ¢dg Téroc, neque in Hebrzxo. bene
igitur Interpres conuertit hac, w ErirdSn Y mevhreey.
ne obliuifcaris pauperum. In Complutenii leguntur
etiam illa, oot g Terac

Pauld poft verf. 14. impreffus habet, 7 @R g douisy
vy, fed in Vaticano legitur % @pgdbudy avrse. qua
verba Initerpres conuertit, ## fradas eos: Complutenfis
habet , % aRgdbuly awmr. "=

Item iIlurﬁ.} erl: 16 . migioc Bamrdc eig oy aiwva, ink
Vaticano legitur , wg10¢ Beicirdizes eig Tov audiva: quam
le@ionem f{ecutus Interpres vertit , Domrnis r:gméiﬁ 7
aeternum. Italegit & fanctus Auguftinus.

vo b in extremo ver{u Palmi 10.legitar <5 vm-
7ee ¢ide; i Vaticano eft & Svmm6ide, quemadmodum
& Interpreslegit. Sic habet & Clemens Alexandrinus
in Stromate v-1. Sic & fan&us Auguftinus;$ Theodo-
titus:in Hebrao etiam habetur in numero fingulari
In Complutenfi legitur L3 dmmme eide.

Psavixt ver 2. leGtio imprefla habet & zapdia
IAd e xand : in Vaticano legimus & xapdia iAdAnons.
fic & Interpres habuit, fic & beatus Auguftinus, 8
Theodoritus: in Complutenti legitur ficut in vulgato
libroimpreflo. 3%

Item verf: 3. in aliquibus libris impreffis legitur , xzj
yAGasay pejaofpipove , in Vaticano legitur fine con-
iun&ioneilla z2), ficut & in Complutenf, in Hebrxo,
in fan&o Auguftino, & in vulgara noftra editione.

aulo poltverf. 4. 7=’ yes2n inacoy e 7 pedv e in Va-
ticano legitur 7o' yeizn Apdy Sad fpdy & . quam le-
A ctionem




2 SIRLETI

&ionem fecutus Interpres vertit , Labia noflra a nobs
Junt . In Complutenfi habetur, @ag nuir, quemadmo-
dum & bearus Auguftinus videtur legifle. habet enim,
Labia rioftra apid zos funt. Qug lectiovidetur etiam ma-
giscum Hebrzo conuenire.

Prope finem verf. 8. legitur xgj eig v aitiv , in Vati-
cano habetur fine céiunctione illa xgj,fic& in Hebreo.

Ps ar. x1r1.verl.s.impreflusliber habet i zapdia
pus hpeogs sy vonrg. in Vaticano legitur & xapdie pus iué-
ea¢, quemadmodum & in Hebrxo . Interpresfic legir.

P s av.xr11.verl 4. quod legitur,oi éSiorrec ov Aoy
ps,in Varticano habetur ; of za7eSiores v Aoy pov. Ita
viderur legiffe & Interpres.

QvaxrTr pEcimi Plalmiinferiptio eft in libris
impreflis, sic 7 réro¢ JaApie 7w/ Aabid, fed in Vaticano
legitur tantim ~aapde % Aabld, Pfalmus Danid. Sic
eft & apud beatum Auguftinum, & fan&um Hierony-
mum, neque in Hebrazo quicquam ampls habetur.

P s a r.xv.verl.3. inlibris impreflis legitur zupe’
swae 6 weant wdva @ Js iuare adwu ,in Vaticano au-
té eft, iSuvpaswos miva G Seriuel durod, neq.in He-
brxo legitur vox illa, Daminus , fic & Interpres habui.

Ps AL xviverl.2, 0 6pSuruol pov ideraar 6.5 vm-
5, in impreflo libro & Complutenfi. fed in Vaticano
legitur , oi 60SuAuof cov id evezan sbdvmmag. fic habuit
Interpres, & eft in Hebrzxo.

Item in verf. 8. uAgfor pe wiprs aigatplws , in Vatica-
no legitur euAgEor pe aig xoplw , fic habuit Interpres, fic
eft & in Hebrzo.

P s A L.xv 11 ver(3. xéeac ovmetas yov o dymidop
pa: in Vaticano legitur, xéepc cwmaeias ps , drmatidwp
jov; neque in Hebrzo eft coniun&tio .

Item verf.9. quod in aliquibus impreffis legitur d-
Sewuc dvoSnrar iw awGo ,in Vaticano & Complutéfi
melius habetur , dv3oanec avipSnoay 27 avro : fic ha-
buit Interpres, & eft in Hebrzo.

Item verl. 15. cEamisene Bian , in Vaticano legitur
xey JEamésdre Pean. fic & Interpres legit, & in Hebrzo
haberur.

Item verf. 36. ya¢donal uoi Cmeenarioudy cwmelas,
+n Vaticano legitur,x, ifonas uoicneegariousy owmeses
oov: quam lectionem fecutus cft Interpres,& fic in He-
brzo legimus. 3

Verl. 47. (i watos xa) dirops 6 Seog, in Vaticano
legitur, Zii xeroc, ne) roymmoe 6 Sebe pov : quam letio-
nem fecutus Interpres vertit, Piuit Dominus, & bened;-
élus Deus meus. {

Verf. 51. & vt usgaruwsor ras owmetas® Camboe,
in Vaticano legitur, psgaiewon ras comeias Bamrtws
durd , quze lettio conuenit cum editione Latina vulga-
ta, & cum Hebrza.

Psar. x1x. verl. 6. legitur inlibris impreflis xg)
S dvopem xueis Seol wdd, fed in Vaticano eft, #ey &s évb-
pem Seot i) fic habuit Interpres, & eft in Hebrao.
“"Psar xxr. verll 12. £z %a 6 BonSdly ot , in Vati-

cano itacft, £x faw 6 oSy : quam leGionem fecutus
Interpres vertit , #on ¢ff qui adjunet ; & in Hebrzo tan-
tundem eft. : : !

Itemillud verf. 24. @obnlives & da’ durd, in Vatica-
no legitur , eobnimreacar awvov: in Complutenti, go€aly-
7 I awroy. Interpres videtur legiffe ve eft in Vaticano.

Poft verbailla verf. 26. @Sé;’: o0 0 emmaae pov S Ci-
xangia peydrn. Imprefli libri habent , d¥ouoroyioouai
ov; fed in Vaticano legitur poft &» Suurnoia peydrn, vas
Laé ps Smoddow, vorameareddam. quz le&io videtor

melior,quia conuenit cum vulgata Latina,& Hebraa.

Psar.xxi1verf 5. imprefi habent, #y 70 TOTHesby

o palionor. Vaticanus vero, 4 ® moriesdy pov pelionor,
quam le&ionem fecutus Interpres vertit, E# calix meus
gnebrians : eamdue veriorem efle affirmat beatus Hie-
ronymus in epiftola ad Suniam , & Fretelam . cum &
L x X. & Hebrai; & omnes Interpretes fic habeant. In
Complutenfi vero legitur, 70 moriewy os, &c.
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Psat.xxr111. verf6. quod in libris imprefiis legi
tur, aim i fea (nrodirey 1oy xdesor, in Vaticano Imhe'
tur,edm i Juee {nlwsmeey dwmor. qua leQio videryr mc:
lior, cum fic congruens vulgatx noftre, & Hebray,

Ps Ar.xx1111 verf2. poft verbailla, pi R Taegup.
feilew imprefli libri & Céplutenfis habent,ei 22y iy
fed Vaticanum exemplar non habet, neque vuloag,
editio , neque Hebraa. 3

In codem Pfalmo verf. 14. quod legitur 29y S
wn aurmol Snasoes awrrolt, in Vaticano eft, ) i dvaSuy 2,
o0 78 SuAdoey awwic. quam lectionem fecurus Ingep.
pres vertit , E¢ teflamentums ipfins , vt manifeiietur jj;;
Eandem fequitur beatus Aogufhnus in Comment,.
riis.. beatus Hieronymus fecutus priorem vertit: £7 .
flamentum ipfius manifeflabit illis.

Inferiptio P s A L. x x v. in libris impreflis eft Jaays,
72/ Ax€id), fed in Vaticano hoc tantim legitur # Ax€)9
nequein'Hebrazo habetur quicquam amplius.

Psar.xxvrverl 3.t ¢ @Dgra%nm: in Vatica.
no , & Complutenfi legitur fine coniunctione illa Jj,
que lectio conuenit cum vulgata.

- Incodem verl.4. Gy {nrhow, in Vaticano szl
erlnriow : Ita videtur legifle Interpres, quamobrem
Vertit , hanc requiram.

Item illud verf. 4. xg) Soneied] 3 vade w0y dhuop 2B,
in exemplari Vaticano legitur, xg) 8nonénfet v yaby
m}-rﬁ.-quq lectio conuenit cum vulgara noftra Latina &
Hebrza. Sic legit & fanctus Do&tor Hieronymus.

Verf. 6. qui legitur in libris impreflis, drxAwmen
xey £dvom &y mi] ol adrot; Quoriean aisiaees xay daaAeyps,
in Vaticano habetur {ic, éeverwon 1 €Svom v 75 oumiy
avté Suoiay 2AeAgyus: quam ledtionem fecurus Inter-
pres vertit , Circuini ¢ immolani in tabernacido eins ho-
sttam vociferationis. Siclegit& fanétus Au guftinus, nifi
quod pro hestia vociferationis habet, hoftiam iubilationis,

Paulo poft verf. 8 . vulgati libri habent , oo} ez 5
xatpdiat prov , wesov Cniews - in Vaticano autem non le-
guntur verbailla , xvewr (nriow .qua neque funt in
editione noftra vulgata,, neque in Commentariis bea-
ti Augultini : conuenitetiam Hebraica le@io.

Psar. xxvriverl 1. in quibufdam libris im-
preflis poit verbailla primi verfus, v mreamamion 44
éuod, defunt hac, uimme oPgawmion; dw’ius,in Co-
pluten{i non defunt, nifi ha duz voces ¢ éus. in Va-
ticano lectio eft integra: vt etiam in Theodorito.

Scquens verf. sizdrovomy 2iere & Qewiic, in Vaticano
legitur, sigarovom & ewviic: quam lectioné veriorem efle

docet beatus Hieron. in hisqua {cripfit ad Suniam &
Fretelam. Ait enim additam eflevocem illam xceye.

Eod. Plalmo verf. 3. quod legitur, s cuverndone ue
4 dpagrpdy: Vaticanum exem plar habet fic, us ovr-
edntione 40 duaprrorisy Tl Nu ke wou . hanc leGtionem
fecutus elt beatus Auguftinus in Comment. Sed negq.
Theodoritus, neq. alij, quos legerim, habent, nifi Va-
ticanus tantim liber: quod volui notare, ne quis cum
proeo, quod in vulgata legitur: Ne fimul trab.es me cum
peccatoribus , in Commentariis fan@i Auguftini legit,
Ne fimul trabas cum peccatoribus antmam meam; exifimet
temer¢ hoc dixiffe fanGtun Do&orem illum ,cum
ctiam ,ve diximus,in nonnullis exempluribus Gracis
lectioilla inueniatur, wh cuvernon 43! duapreordr The
-\Luxfwjluou.

InscripTro Phlmi xx 1x.inlibris impreffis
cft, «Lae)\p:?:c wdiic 7& éyneumicpod F oixov Aakid: in Vati-
cano autem legitur , eic 70 réAoc JaAuds Gdic T éynme
viguou 7% oixov Aabid . Eandem infcriptionem habet
Theodoritus in fuis Commentariis : nifi qudd verba
illa, ei¢ 72 Térog, habet in fine infcriptionis. Eandem fe-
cutus eft & fanctus Auguftinus. Sic enim haber, 1z fi-
nem P [almyss cantici dedicationis domis ipfi Danid,

In codem Pfalmo ver(:8. vulgati libri habent, 2t
speles Uk 7 @edowarty ow : in Vaticano legitur fine
conivnctione illa 8% 2@ éspedas @ @edowmdr oov: quam

lectionem
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leQionem fecutus Interpres conuertit , Auertifli faciem
tuana we, € fackzs [um conturbatus. Eodemn modo ha-
bet & fan&us Augultinus in {uis Commentariis , ne-
que in Hebro legitur coniunttio aliqua.
Psar. xxx. verf. 5. Vulgati hbri Grad habent,
&n o0 ¢ Umeeaarishg pe xuess ,in Vaticano habetur hoc
fantim . 8m ov & Crveaarisns us . Sic & vulgata Latina
editio,& beatus Auguftinus legit in enarratione huius
Pfalmi. v
Eod. Pfalmoverf. 9. quod legiturin vulgatis « o~
bxndoad pa eg éipact 2fpdv, in Vaticano eft, £ ouvtrnes-
gat pe dic yeiege iy Sest . quam leftioné fecutus Inter-
pres vertit,Nec conclufisti me in manibus inimici.Sic & bea-
eus Auguftinus : nifi quod pro in manibus,legic in manus.
Psar.xxxr verl 2. pro co quod vulgatacditio
habet , Nec est in [piritu eius dolus : In libris Gracis im-
preilis legitur, &% &2 & vd couan avrs dorog, Necesi
in ore e dolus . quam le&tionem fecutus eft & beatus
Auguftinus. Verum Lxx. Interpretes, & Theodotion
uinta & f{exea editio, & Aquila & ipfum Hebraicum
in [piritu eius habent , ve fanctus Hieronymus annota-
uicin his que f{cripfic ad Suniam, & Fretelam . Vera

igitur le€tio Graca eft; 48 58y v mf mvdliam avoo do-

Aog - quam fecutus Interpres vertit, Nec eft in piritu cins
dolus. Ita legit beatus Ambrofius in libro 11. de Poeni-
tentia cap. v. & de Noé cap. Lxx.

Psar. xxx1rverl. 3. Vaticanus liber habet, xg-
Adgldrame b dAarayud : pro quoin vulgatislibris le-
gitur,rgAac NdAareavl & dAgAgyud , conuenit cum
Hebrzo - fed Interpres legit xaads NdAam avml é
dngreypd.

In codem Pfalmo verf.5. vulgata editio habet aja-
@ irenpoousln xg welow 6 xvesoe. fed in Vaticano le-
gitur dyama Emporuslw # xefow. quam ledtioné fe-
cutus Interpres vertit, Diligit mifevicordiam, ¢ indicium:
neque in Hebrzo eftamplius. Siclegic & fantus Do-
&or Auguftinus. :

Ttem illud verf. 20. i &% vy #8%7, in Vaticano le-
gitur, i Ju i audy,neque in Hebrao eftamplius. hanc
leGionem fecutus Interpres vertit, Anmma noftra, ¢rc.
fic legit & beatus Auguftinus. ;

In extremoverf. eiufdem Plalmi legitur fvoro 2u-
e T Erebg v dY Aues. At in Vaticano exemplarica-
dem verba leguntur hoc ordine, Riforro 7 Eede oou %t~
02640 fuai. quam leGionem fecutus Interpres vertit,
Fiat mifericordis tna Domine [per nos. Eodem ordine ver-
borum legitur hic verfus & in Hebrzo.

Psar xxxirt. ver. 5. quod legitur in vulgatis
Libtis &x waodr Ty SAlea pov. in Vaticano habetur,
én Ty TV WROGIIGY POUT {ed Interpres legit , cx -
ey maon Faeow pov . Iraque vertit, Ex omnibus tribula-
tionibus mess .

InscrreT1o Pllmixzxirit. in volgarsli-
bris eft, Jarude @ Aabid: fed in Vaticano clt 74f Aa-
€id', neque in Hebrzoeft amplius. .

In codem Plalmoverf. 11 legicur in Grecis vulgatis,
Eyec ey Tig Mol f,c:cpjwpﬂ; , in Varicano autem, c.;w:e_c;ac’un;
pagwpsg: quam lectionem fecurtus Ineerpres vertic, Sur-
gentes teftes . Conucenit le&io Vaticani libri cum H_c-
breo. Eodem modo legit & fanfus Auguftinus in
Commentariis. o

In codem Plalmoverf2o. ) & opylee J6Aozs Jieno-
#lormo : fed Vaticanus liber habet , 1 &’ Spyir wiis g
Srows deroyilorr. Sed Interpreslegit, vt eftin Vatica-
no. itaque vertit , In iracundia terre dolos coguabant. Sic
legille videtur & Theodoritus. : -

Item verf. 24. quod legitur , zekvor x4 wviere K3 Tho

Msaroruslo cu,in Vaticano eft, xgivor us 22 Ty Jdiveo-
ol aou: quam leGionem habet Hebraica & vulgata
noftra editio.

Inscrierio Phlmixxxv.inlibris Grecis vol-

" . Py ) o 1 bl AR §
gatis {;[i;,ej,':rc: TEAOG 'Tq.f T T KU .1::.,-.::5\;1-11 r AEICEN0

cadem cft , nifi quod pro 7¢f wraudl legitur vd dirw.

Inscérirrio Plalmi xxxvri. in vulgaus eft;
NJarpds vd Az€if, fed in Vaticano tantim !c;itur, Td
Axbid, neque amplivs eft in'Hebrao. '

Pro eo quod 1o eodem Plalmo verf: 4. legitur in
Grzcis impreflis, do/t oo) 7a airhyar , Vaticanus co-
dex habet dwrer oo} 7o adrfi e, quam leGioné fecu-
tus cft & Interpres Latinus.

Item quod legitur verf. 7. & dvSpa e moi0wd T IR
e_;::*spfw yin Vaticano cft, & él’ﬁ'p&i;’rt‘ﬂ FBIOUL T GG
voulets. .

In codem verf. 23 . legitur, ko) ™y 65% adred Sernget
o@odbe , it Vaticano habetur, »7iv odtr avmb Seanzer.
qua lectioné {ecutus Interpres vertit, Et viam eins voler,

Itc’:m’in vulgatis Grzcis verf.24. habetur, xvgrog dy-
nsneild yeiex avved. {ed in Vaticano legitur xoeros drn-
snziles yéiex awry : quam lectionem fequens Lati-
nus Interpres vertit, Dominus [pponit manum fuan .

In eodem verf.26. legitur, easel #o) Sanelles & Sinaog:
in Vaticano habetur, Azl 5z Jureiles: qua lectio con-
uenit cum vulgata editione,

Psa L. xxxv1nverf.21. prope finem , quod legi-
tur , oi dviamedldortes ot naxe in Vaticano cft, of v
wod)d ovreg waxa : qua ledtio conuenit cum editione
vulgata Latina.

Psar. xxxvirr verl. 11, vulgata leGtio Grzca
habet, ¥a0 99 i igvos: fed Vaticanus codex, ¥a3 =i
lgeoc. Sic & Interpres Latinus habuit.

Sequens verf. 12. habet, v pdrlo wai drSesm-
av¢ , in Vaticano legitur, 7w pdrho 7as drdewme mu-
egoserou . qua lechio conuenit cum editione Latina
vulgarta.

P s AL xxx1x verl. 7. vulgata lectio Greca con-
tinet , oAokavTe yeTe 20 TEA é,uajc'rfcxg dn elnmras: fed
Vaticanus codex , SAoxavTous x9) @el duaprius sx
smoas : quam leConem fecutus Interpres Latinus
vertit holocanffum, g7 pro peccato non postulafli. In epifto-
1a vero ad Hebraos cap. 10. verll 6. Paulus Apoftolus
habet holocautomata. :

P s a L. x L. verl. 4. vulgata lectio Graca cft, x/gss¢
BonSizes , Vaticanus verd liber habet , xveros BonS-
oey. Sic 8 Interpres Latinus habuit : itaque vertit, Do-
minus opem ferat.

In eodem legitur ver{.7. in valgatis, xg eicempdleG
700 idéiv : fed in Vaticano habetur, xgj el eivempclen
@0 id'év. quam leCtionem fecutus Interpres vernc , Et
[i ingrediebatur , vt videret . quz leCtio verigreft, & con-
uenit cum Hebrzo.

Psarm. xrrir.verl 2. vulgata lectioeft, %% oi
araripe nuwy. in Vatcano clt, oi maTépec nudy : quod
etiam in Hebrzo legitur finc coniunétione.

Item illud verf. 10. g% JEeAclon 6 Seds iy Teede dveved ue-
ow fpdy: in Vaticano legitur, sz Jgeadlion & Git Suewsd-
wzaw iuay. Vocem illam 6 S; neque in Gracis emen-
datioribus , neque in Hebrxo legimus. beatus eriam
Hieronymus in his , qua {cripfit;ad Suniam & Frete-
lam , afferit hoc loco fuperfluum effe. Acbeatus Au-
guftinus videtur legifle, venunc habetur in vulgaris
libris Gracis.

In eodem Pfalmo verf. 13. legitur in Complutenfi,
& aliis vulgatis libris Gracis, 1 gz #v m\iog & Tic dAa-
Adrypaaw: fed in Vaticano,xe gz v AN oG & Tols ANy~
ueow: quam leGionem fecutus Interpres vertir, Etnon
fuit multitudo in commutationibus . Corrupre autem legi-
tur, dAgrdy peow, cum fic legendum @anay yeaw : beas
tus Auguftinus legic , & interpretatur,, & Git dagadry-
uaawhoc clt, m inbilationibus ; fed verior leClio ctt, & it
ANy e :

Psavr xriiir verl:1z. &13. quod legitur, 7z
Gegmumlaer avTd,ue Srydmmp Teow, in aliis manuferi-
ptis Grareis haberur his verbis : rfggcm:.c.uﬁaavm .zv‘frqf
Susaripeg Tesv & daggir. Jravertifle Lxx. Interpreres
A 2 teltiselt
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teftis eft Theodoritus. Hanc leGionem fecutus beatus
Augultinus legic, Adorabunt cum filie Tyrim muneribus.

In eodem Plalmo verfl17. vulgara lettio habet, &4-
viSmrap sjoi oou : led Vaticana éQuiSnony avi tjoi. quam
fecutus Interpres Latinus veruc , Nati funt ki fily. Gic
legit & beatus Auguflinus. iy .

Tremillud verl. 18. pundioopa 7% dvbyancs oov: in
alils legitur pndhoorraer 72 dvoygedc ow. Priorem leftio-
nem fequitur Hieronymus, in his qua {cripfic ad Prin-
cipiam virginem; pofteriorem Auguftinus in Com-
mentariis.

PsarLwm x1v.verl 6. ya) ¢ cwrdbShovmu ,in Vati-
cano legitur, & surdbShoeras. In Hebrzo etiam legi-
tur fine coniun&ione. fic & in Commentariis fan&i
Auguftini.

Paulo poft verf.7. vulgati libri habent, (e Qarke
£u@t o Suses - fed Vaticanus, lidwis ¢avke <uG? : qua
le&io verior elt,congruens cum Hebrao,& cum nofira
vulgata. 1
Paulo poft verf. 9. in vulgatis Gracis, Jkime »; idem.
in Vaticano, J¥m idéwe: neque in Hebrao legitur cum
coniunctione. Irem illud, 722 épya 75 Sios': in Varicano
el Yppa 7% nupiov. quam lectionem fecutus eft Inter-
pres Latinus, & fanctus Auguftinus.

PsavLm. xvitverlio. vulgata le&io Greca ha-
bet, & uisw 7& Aot dov. fed Vaticanus codex , & péow
7 vaby gov. quam letionem fecutus Interpres vertit,
Ipmedic templi tui. Priorem lectionem fequitur fanctus
Auguftinus in huius Pfalnii enarsatione . Verim fan-
¢tus Hieronymus fcribens ad Suniam & Fretelam, pro-
bat veram le€tionem efle & pige ¥ v206 oww: Complu-
tenfis habet & pigw 7% Azol 7e.

Psar xcvrin verl 1y, valgati libri habent,
S Tilg Jofne dumaly Eddnaass Vaticanus verd | dx e
doEnt awrth fine verbo illo JFwdnoar : neque Augufti-
nus liabuir, neque Theodoritus in libris emendaris.

Verf. 21. & vle. Pialmi legizur in libris vulgatis, zg)
dvSewmos &y muiy ave fed in Vaticano habetur,#vSegme
< mui @v . quam leCtionem veriorem efle docet bea-
tus Hieronymus: quo loco ad Suniam & Fretelam fcri
bens, ait: Sciendum quéd ifte verliculus , Homo cam
in hogore ¢ffét , bis in hoc Pfalmo {it, & in priori addi-
tam habeat ¢ coniun&ionem , in fine non habear.
hzc fandus & Hllaftris Doctor Hicronymus . beatus
ctiam Auguftinus legit fine coniundtione.

PsarLm. xLi1X. verl. 7. quod legitur in libris vul-
GALIS, dououly Abs ps & Aghiew ou : In Vaticano exem-
plari eft,&rouswr Agog s 15 Aeor ou . liber Cé plucenfis
habet vt Varicanus. qui letionem fequitar Interpres.

In codem Pfalmo verf 1c. vulgari libri habét 72 5y-
ela o dgeov. ita& Compluten(is. {ed in Vaticano e
gitur 7 Jmeiz 78 Jpupod. quam leGionem teltatur Eu-
ghymius fe vidifle in noanullis exemplaribus . hanc &
Interpres fecutus vertit, [jluarum.

In codem Pfalmo verl: 15. quod vulgati lib:i ha-
bent; Srnuspe IAilews gov: in Vaticano legitur, &psfpui-
pa Ininjsws . fic & Interpres habuit,nequein Hebrzo
cltaliquid amplius. fan&us Auguftinus legic; indie tri-
bulationss tua. Sic & in Complutentilegitur.

Item illud verll 18. 44 piere’ poiyé : in Vaticano le-
gitur, ey 43 uoryav. quam letionem fecurus Interpres
vertit , £t cum adulterss : in Complutenfi haberur , zg)
V7 MOI Y- {ed verior illa eft , %3 A% poryey : nam &in
Hebrzo legitur in numero multicudiais. Sanctus Au-
guttinus legit, & cwm adulteris. Euthymius Monachus
fecutus eft alteram illam leGtionem 22! r2oiy 06,

Ineodem Plalmo verf. 21.in vulgans legitur, 2% -
siow X7 @ejowmrdy oo Ta dpaptics oo, in Vaticano ha-
betur, @D asiow 17! wedowaty oov. quam lectionem ha-
buit Interpres, & beatus Auguftinus. Verba veroilla
Teig dpuctpries ow puto notata efle pro gloflemate, & po-
fteairrepiiffic in contextum verborum : cim vera le-
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&io fic @Pgsiow x7 eedowmoy ou. Ettamen in Com.
“plutenfi, 1n Euthymio, &aliis coronidem hancin.
‘preflam legimus.

. Inextremo verfs eivfdem Plalmi legicur in vulga.
tis, Jeifw awrl @ cwrhesor pov - {ed in Vaticano exem.
plariclt, deifw &vrel w owrigror ¥ 365, quod & Intey-
pres vulgatus fic habuic: itaque vertic , 0ffendum i fa
lutare Dei. Ad eundem modum legit fanctus Augy(;-
nus. Hanclectionem puro veriorem efle; ciim & ?n ve-
taftiflimo Vaticano exemplari legatur , & con ueniag
cum Hebrxo. Theodoritus Cyrilegit, deitw avmf o
oTITHELOY TE JEE U, .

Inscrierro Plalmi quinquagefimi haber i
libris Grcis vulgatis , #ixe diginde @ege Brpoabe o4
ywwetig defov. Vaticanus codex non habet verba hgc:
vl yusalng gefov, neque in Hebrxo fune, neque in
cnarratione fancti Doctoris Auguftini,

Quod vulgati libri habentverf, 13 x¢) % e g
7 dyor , in Vaticanolegitur , xa) % 7rved e 42409 Gou,
quo ordine & in Hebrzo (criptum inuenimus.

Psar.rr.verfq.guod vulgata ledtio Graca haber,
Fuegy meovmedgor,in Vaticano legitur,Zuegy J&umpn,eﬁp’ap_

Item quod fequitur pauld poft idrnone Firm -
#ore, in Vaticano eft, iy dwioae zdvm v phpsTe.

Psar. pri1. verl 5. quod in vulgatis legitur, ¢
savediovres wy Agdy pov iy Bpaioy afrow : Vati canus liber
habet, oi xgmeddiorre; %y Agdy you Bpwzer aprov.

Item illud, v xderor 8% imevarioarm : in Vatica-
no legitur, 7y Jedr gx imergricn’ . quam leGtionem
putoveriorem , quia conuenit cum Hebrao ;quam &
Interpres nofter habuit: ac propeered vertit, Dewns 7o
inuocanernnt. Eandem fecutus eft & beatus Auguftinus
in Commentariis. ,

P sa 1. L1i1.ricolus;invylgatis legicur, el 22 of-
Xog S detvoic cuwisews 7 A'cud . {ed in Varicano elleic
75 TeAog S S urosg Tuvtosws 7ol Aabld quz leétio conue-
nit cum Hebrzo ; quam & fanétus Auguftinus fecurus
cft: fic enim habet, 7 fluens in hymnis intelleiius ipfi Da-
#id . Eodem modo Theodoritus & Euthymius.

Eodem Pfalmo verf. 9. quod legitur in vulgatis,
wegredeyopln s Sty ©v ool 1 in Vaticano eft,
wegoedeyoul + o lovve . quam leGtionem fecutus In-
terpres vertit , £xpeciabam exm qui fluwm me facit. Ean-
dem habet & fandtus Auguftinus in Commentanis,
nifi quod pro facr, haber faceres: Sic enim air Expecta-
bam enm qui faluwm me faceret . in Com plutenfi legitur
vrin vulgatis Gracis libris.

In eodem Plalmoverf 10. imprefli libri habent, xa-
Gahvnroy alers xe) xgmediens - in Vaticano legitur fine
coniunétione illa 4z, qua neque in Hebrxo eft. & vi-
detur verior le&io tilegatur doundézme.

Item verd . 11. quod legitur, xg) avopia iy xomog, iN
Vaticano habetur, avoptia xgp wims: quod & lnterpres
ficlegit ; & beatus Auguttinus, Com plutenfis, Theo-
doritus, & Euthymius habent , g} dyopufs o) némme: fed

- puto melius legi fine coniunctione priote.

In codem Plalmoverf. 17. vulgaga le&io Gracaha-
bet, ng 6 xveroc eiohmouse pov: fed in Vaticano legitur,
12} 6 xlesos woé e, hancle@ionem fecutus Interpres
vertit, Ez Dominus [aluanit me;qua conuenit cum He-
brxo ;licet bearus Au guftinus habeat , Bt Dominus ex-
andinit me: nimirum quod in mulcis exemplaribus le-
gItur, xe) 0 zgro; eichievat you:& iple fecutus eft Theo-
doritus, & Enthymius monachus.

Eftin eodem verl: 22. iuxta vulgacos libros , o
ai xapdiey avray: fed in Vaticano legitur #3u0es  xapdia
ewrely. hanc lectioné fecutus Interpres vertic, «dppropin-
quasit cor illins. Eandem habuic & {an@us Auguft. qua
céuenit ctiam ¢ Hebrzo. Coplutélis habet mypoas «f
xapd ia) ewrnly . Eodé modo legit Theodor™. & Euthym.

Irem quod fequitur ver(l 22 . f@anuwsy Snoay of 2690t
domfr:in Vaticano legitue sruiwdSnoar of Mgoi durd . Sic
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legit & Interpres: namhabet , Moliti funt fermones cius,
Ita & fanétus Auguftinus. fed Theodoritus, Euthy-
mius, & Complutenfis habent &y . fed pute melius
legi ard, quia conuenit cam Hebrxo, cum vulgata
editione, & cum {an&to Dodtore Auguthno.

Inverf. 24. & vIt. legitar , éy6 I} xvess irmd 57 o
fed in Vaticano, éyw ¢ iAmd & ot: qua lectio conue-
nitcum vulgata Latina , & cum Hebrza. fan&us Au-
guftinus {ecutus cft priorem lectionem.

PsaL. Lv.verl 3. & 4. quod vulgata le&io habet

w0 iow nptexe & Qobuliovuay,legendii elle, ¥ oy
nubonc obnllfioopay, affirmat beatus Hicronymus in his
que fcripficad Suniam & Fretellam,quo loco dicit ad-
ditam efle negationem illam &. Eius autem verba
func. Dicitisin Grxco vos inuenifle , dn 7ol 7oA
MOUBTEG Mk , D0 Unows nukeas & QobnSoouey, id eft non
timebo, quod additum eft: & eft ordo ; Quonid mul-
ti dimicant aduerfum me, idcircod ego ab altitudine
diei timebo, hoc eft, non bellantes aduerfum me, fed
tuum excelfum timebo lumen. Ex his beati Hiereny-
mi verbis aperte intelligimus, L x x. Interpretes ver-
tiffe ondioouey fine negatione . quam leionem reti-
nuit Interpres nofter vulgatus , neque in Hebrxo legi-
tur hic verfus cum negartione , neque apud fancium
Auguftinum, nifi quod videtur legiffc @o€nfliamrrts pro
oolulimuny. Mirum tamen videtur quod in Theodo-
rito, Euthymio, & Complutenfi legatur & @obnliovpay,
& vix in vno Hieronymoinueniatur vera lectio, quam
& Interpres fecutus eft. Non deeft Grzcus codex,qui
habet , &n ol of moAeuoubTee pe, Polnlion’): ¢y Jt
&4 oo iamd. hanc letionem fecutus eft beatus Augu-
ftinus, vt ex cius enarratione in hunc Plaimum cogno-
fciporett. .

In eodem Plalmo ver{ 8. legiturdaép 7 pundsvdc eioic
awrsc : {ed emendanores libri habent, daip 72 unSude
cwre; wrae. lea legit Interpres: itaque vertic, pro #ibi-
Io fulues facies illos . Sic vertit & beatus Hieronymusex
L x x. & fanctus Avguftinus in Commentariis , &
multis annis antea Ainobius & Hilarius. Theodoritus
& Euthymius legunt & interpretantur, dzp 78 pnfede
doei wwrde. Complutenfis habet ouzes awrsc. puto
detrado o ex salrei factum effe @zess proprer collifio-
nem alterius o pracedentis dictionis pnSude.

Verf, 14. & vlt.1uxta vulgatos libros legitur , sbape-
chors Sreemor xwelov @ fed Vaticanus habet , dagesiizay,
quod Interpres vertit, 27 p!pxrfxm:f Jraenim commod?
verti {olent, dmmptutarz. {ilegiller dbapesnow,reddidif-
fet placebo. Theodoritus ; Euthymius, & Complutentis
habent, dupshow.

Psar. vvr verl 8. legitur , doopay xay Nard érrif
38¢n v : in Vaticano habentur hac verba , doopy 1
nJzad. Ira legit Interpres: nam vertit,, Cantabo , & plal-
mum dicam . Et beatus Auguftinug legitin fua enarra-
tione Cantabo, & pfallim. verbailla & 7if dofy ps, puta-
mus addica effe huic loco ex Pfalmo cvir

Psac. Lvir verl o volgari libri Grzci habent,
¥rece 7mop ¢ awrds: in Vaticano tantim legicur, #7ece
#0p. illud autem iz’ avree additum effe opinor: cum
neque vulgata editio habeat, neque Vaticanum mirz
veruftacis exemplar, neque fanétus Auguftinus,

Psarm. Lvitr veil.7. iuxta vulgatos libros le-
gitur, 198 dwrl S0 3y £ar): Vaticanus verd habet, idi
SmpSé k). ita & Interpres nofter legit : quam ob
rem vertit, Fcce loguentur. .

In codem Pfalmo ver( 12, imprefli libri habent, z4-
ore Edd Son”) 7 vopov oou : fed in Varicano legitur,
Primrote E3nd See”) F Aael pov. Tra & Interpres legit: qua-
re & vertit, Ne foree, oblimfeantur populi mei. fantius Au
gultinus legit, Nequando oblinifeantnr legis tue: nimirum
fecurus oft le@ionem illam, ufmore 5724 9ur”) T vops oa,
quemadmodum Theodoritus , & Euthymius. Verio-
rem autem leGtionem cffe, pimse 5nxed Sttt F Xaod
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povaffirmat fanéus Hieronymusin his qua (cripfit ad

ad Suniam & Fretellam: quo loco afferit & .x x. Inter-

pretibus , & afeita verfumrefle. Corrupté igitur legi-
tur, 7 vopg o, pro ¥ Aak pa,

; P\S{. LM I Lx. titulus iuxta vulgatos libros legitur,
eic T TEAOs ¥ duvoug 7ol Anbid' Jarpde: fed in Vaticano
habetur, eis m vérog &r Susors /' A2€)8. hunc ticulum
fic habet B. Auguftinus;nam fic legic, 7 fnemin hymnis
ipfi Dawid. neque in Hebrxo eft quicquam amplius.

Psat. Lx 1 verf.2. vulgatilibri habene, maj 2omd
98 qwrigity pe : {ed in Vaticano legitur, 7rap dund 53
7 qwrhesdy ps. hanc leionem habuit Interpres : itaq.
Vertit , ab ipfo enim [alutare meum: ad eundem modum
legit Avguftinus. Compluteniis habet @wap awnd. le-
tio illa 7ap durd conuenit cum Hebrzo.

In eodem Plalmo verf. 9. habent vulgati codices,
EXTiraTs i dwroy ardon suwanwyy Azey: fed in Vatica-
no legitur, ixaionme br oy wdon cuvaruyi Aas: qui
leflionem {ecutus Interpres vertit, Sperate in es omnis
congresatio popili . Eandem habuit & fanétus Augufti-
nus. fic enim legit, Sperate iz eo omue concilium plebis, In
Hebrao non legitur in numero multitudinis , fed in
fingulari. Itaq. bene habet noltra Larina editio vulga-
ta, populi , & non populorum:. '

Irem verf9. quod fequitar, CysaTe Sretmior durd ey
xepdize Gpf | 6 6 Swdc PonSde v : Vaticanus habet
hzec omnia praeter coniunctionem illam &5 , quam ne-
que Interpres nofter habuit : fic enim vertic , Effurndite
coram il corda veffra, Deus adiutor nofler. Ita legit & fan-
&us Do&tor Auguftinus. libri Grzci vulgat habent
illud &x.

Ttem in eodem verl 11. 423 835 afrmy pe 1 Smoles-
7 atin Vaticano, », 5 adady uem wi ShimoSein. Ira
legit Interpres: quam ob rem vertit, Rapimas nolite
concapifcere . Sanctus Auguftinus fecutus eft priorem
leCtionem.

Psar.rx1 ticulas in libris Gracis partim legi-
tur,Sy T épfum o ludnlas,partim, So v dpnpe & IS wualag.
priorem leCtioné habet Complutentis , & beatus Hie-
ronymus; poltetiorem fanctus Auvguftinus. Euthy mius
teftatur veramque letionem in exemplanbus Gracis
inueniri: fed in Hebrzo legitur, iz deferto Iudee.

" In eodem Plalmo verf. 2. vulgatalecio eft, ¢ not
gen Yoy pov: fed Vaticanus habet , é8ilnsté oo 5 vy
uov. quam lectionem veriorem cffe , teftis eft fanctus
Dodor Hieronymus, in his que {cripfit ad Suniam &
Fretellam. Hanc & beatus Augultinus fecutus legit,
Sitiuit tibi anima wea,

Eltin codem, verll6. g yeitn doar\idoeme abséoes %
sope pov : fed in Vaticano eft, xe) yeides dpadhidzems
aiviger 7 sope ps: & certe cogruentius videtur legi fic,
vt yeires (it cafus tertius, non quartus, hancleGionem
fecutus Interpresvidetur, nifi quod pro lebio exnltatio-
#is, vertit, labiis exultationis.

Item illud verf. 9. ¢us &% drreraler : in Vaticano
legitur fine coniunchione illa ¢, quam neq. Interpres
habuit , neque fanctus Auguftinus. Euthymius, & alij
Graci legunt verfum hutic cum coniunctione illa
quam diximus,

Psar.zxrrrr. ticalus inlibris plerifque Gracis
cft,eis 0 rédos Jarubs 6 7 JuCM, BN Tepeuiov 1a) Te-
Centah T Aot i meogneias 37e uerhoy cumopslieddl: in Va-
ticanio non legitur nifi hoc tantim, ej¢ 70 rér0¢ "Jar ude
@375 7 Azfld , neque quicquam amplius haber He-
braica leflio . Sanétus Auguitinus legit ve Euthymius,
& alij plerique Graci habent.

In codem Pfalmo ver(. 8. pofk verba illa iyoee xupct-
Teov awriig: vulgati libri habent, ic zosiae’) ; fed Vati
canus non habet . qua lecio verioreflt | ciim beatus
Hiemnym us affirmeradditum effeillud +/¢ l;@'or;‘ﬁa-g:‘);
hoc eft, quis (ifiinchiz > itaque fuperfluum hoc effe di-
cit. beatus Anguflinus legic, gurs fufferer. Ex quo ap-
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L aret fectitum fuiffe leGionem illam ¢l Cavsoeras.

- Pott aliquot verfus verf. 10.8 11. ibidé legitur iuxta
vulgatos libros,&weg h émipasia vas,&c.fed in Vaticano
cft, droc 0 ibiuacia oz vs¢ &c. hanc leGionem {ecutus
beatus Auguﬁiﬂizs,ait, Ita esl prapayatio tua. Lege qua
{cripfit fan&us Hieronymus ad Suniam & Frerellam.

Psar, Lxv.verl.2. vulgataleGtioeft, 2agrdtare
72 wwedw: in Vaticano legitur, dagadbare 7ol Sedl. Ira &
Interpres habuit . quare vertit , Jubilate Deo . Tralegit
& {anétus Auguftinus; & conuenit lectio hac cum He-
brzo. Theodoritus , Euthymius , & Complutenfis ha-
bent, 7 xupior: fed melius legitur 72/ Sedl,quemadmo-
dum in Vaticano exemplarivetuftiimo haberur; & in
vulgata editione nofitra Latina. Ita etiam legic S,Hila-
rius, licet teftetur in Gracis effe dAgneZare 7/ wwein.

Paulo poft verl. 4. Graci libri habent, Jardmocar
& 7 dvbuari gu dsse: fed in Vaticano legitur hoc tan-
tim, \ard oy Sh7ed Sroparios. Ita legit & Interpres
nofter, & fanctus Augultinus , arque ante illum Hila-
rius . vocem illam ¢~sse puto additam  licet inuenia-
tur in Theodorito, Euthymio, & Complutenii.

In eodem Plalmo, verl1y. in plerifque Gracis, tam
{criptis quam impre(is,legitur 42! Supicygros i wesds.
at beatus Hieronymus in his qua fcripfic ad Suniam
&'\Frctc.r!l;;t_n : aifqic fcriptu m inucf}i_ri » 13 Sopua e
%9 kelay, {ed male. veram enim lectionem efle, 431.5u-
e pgros T werwy. Ettamen Theodor . Euthym. Com-
plutenfis, & omnes Grzci, quos ego legerim , habent
A3 Supudugeros vy werdy . Et ex noftris Launis Hila-
rius ,& Auguftinus. Editio noftra vulgara Latina ve-
ram illam habet letionem, quam probat fanctus Hie-
ronymus, qu& & conuenit cum Hebrzo.

In eodem verfu tam fcripti quam impreffi Graci
habent , gvoisw ool Boas : in noftro emendatiore legitur
woiow ovi Boas. Ledtio hze conuenit cum Hebrzo. fed
priorem illam fecutus Interpres vertit , Offeram tibi bo-
#es: quam in omnibus non exemplaribus folum, fed
etiam Interpretibus inuenire licet. Verbum autem il-
lud it , non mirum {i a Grzcis verfum eft avoiow.
Nam folet poni verbum iy pro facrificare & offer-
re, ctiam in diuinis literis , quemadmodum & Facere

apud Latinos fcriptores.

In fequenti verlu legitur, xg) dimyitoopay Culy ardvre
0i @obpdwes : Vaticanus non habet vocem illam gudb.
Conuenit cum Hebrzo, & cum editione noftra vul-
gata, licet fan€us Hilarius habear; fed beati Augu-
{tini enarratio non habet.

Itemillud, verf: 18. uh etrmrnovociam pou nuproc, toti-
dem verbis legitur in Vaticano,excepra voce illa gov,
quam neque Interpres habuit in {uo exemplari: ne-
que fanctus Auguftinus, Conuenic etiam ci Hebrzo.

Mox fequitur dfg Gim eioitnouse pov 0 Juds , Inter-
pres nofter legit, dfz Gum eisirovowr 6 Sxog. itaque
vertit, Propterea exandiyit Deus. Vocem autem illam
ps fuperfluam efle in Gracis, quemadmodum & me
inaliquibus Latinis codicibusdeetit fan&us Hierony-
mus , in hisqua {zpe citavimus. Conuenit etiam le-
&ionoftra cum Hebrxo.

Psar.Lxvr ver{.2. quod vulgatale&io Greca ha
bct,’ 0 Jud¢ cinTephoey hpal, xay ?ﬂﬁa}ﬁa‘m a?:uaf,ﬁ-@aa’m; 7
Dejonmy auTe i uds, ke élenoay iuas: in Vaticano le-
gitur fine illa repetitione in fine , gy éNsnony npas : qu
neque {unt in Hebrzo. Sed omnia Graca exemplaria
qua ego viderim, camdue his Theodoritus, & Euthy-
mius habent verbaillain fine , xgj éeioey fpas : folum
exemplar quod fzpe citavimus non habet. In editione
noftra vulgata legitur repetitioilla, quemadmodum
& apud fan&um Hilarium . Solus beatus Auguftinus
non legit verbailla: ficenim enarrat hunc locum, vt

facilé appareat legifle , vt eft in Vaticano. Conne&it
enim quod f{equitur : 7z cagﬂaﬁamn.r in terra viam
tuam , cum verbis illis ; illmiziet vultum [unm [uper wos,
Hazc notauimus , non quod exiftimemus vulgatam le-

‘cionem Grzcam,aue Latinam imminuendam, neque
repetitionem illam remouendam : fed vt oftendamy;
non mirum videri,fi Auguftinus in Commentarijs i'uf;
non habeat ; cum vari) fint Graci libri, & Do&ogeg
proutalij in alios libros inciderunt , plerunque legcrc:
atque interprecari.

Psar.rx VIL Ycrﬁ ;'.r_imprrcﬂi Graci & plerique
fcripei _fhabcntf 0Tg Seroioud) of ducpwedol: Vaticanus
Vero, smg dar Ao : ita legit Intcrprcs. quare & vertir
fepereant . Eodé modo legunt viri doti,& fandti Hi}a:
rius & Auguft. Theod, & Euthymius habéc ‘ziz-o?muﬁg.

Irem verfus ille reegyfimmoar ¥a0 @esawmu: in Va.
ticano cft, E@_ge;tf}ﬁasum: Yors wegTmOY . itd lt‘glt Incer.
pres: nam Vertit, turbabuntur a facie. Etita legit (an&ug
Hilarius, 8 beatus ‘Auguftinus.

Ineodem Pfalmo verf. 13. impreffi libri, & plerique
fcripti habent: o Bxmres valy Juvad sy 18 dyammmg Th
weaismm: fed in Vaticano legimus,o Bagirets 7ay dupef.
pEwY T8 By mrnTOl TR E9aTIEU, R TH WegsTHR. quam le-
¢tionem habuit Interpres . itaque vertit, Rex virtutim,
dilecii dilecti. Sic legic & interpretatur beatus AL:g“{h'_
nus. Repetitio,inquit, pertinet ad commendationem:

- quanqua iftam repetitioné non omnes codices habent.

E\i’cj&*lc in (E:ogicm, w:,rf. 20. xUgA05 6 Jdg Lroymic,dine-
rrog xueros npcea xalf hutegr:{ed in Vaticano hoc tan.
tum legitur,, sbaoymug wweroc nubem xaS #uipas . hanc
lectionem fecatus Interpres vertit , Benedictus Dominus
die, quotidie. Eandem & beatus Hieronymus probat vt
meliorem in his qua fape citavimus. Sanctus Augufli-
nus teltatur in nonnullis codicibus haberi , Beredictus
Dominus Deus de die tn diem: {ed in Gracis fic haberi vt
fupra diximus. Lege Auguftinum. Hilarius habet, De-
minus Deus benedicins de die in dien.

Eiufdem Pfalmi verf. 25. qui legitur in Gracis
codicibus vulgatis , éSopimzar af mopdiy o : fori
proris vitio deprauatus cft, vt docet fanctus Hierony-
mus ad Suniam . Sic enim in Sepruaginta,& in Hexa-
plisfe fcriprum inueniffe affirmat-éSvapnrar Tag mopeias
oov. quam lectionem fecutus Interpres vertit: viderunt
ingre(fus tuss. Itactiam ab Aquila,Symmacho,8 Theo
dotione verfum efle dicit , eodemque modo legi in
quinta & fexta editione, idque cGuenire cum Hebrxo.
Greecilibri tam impreffi quam {cripti habent , éSvapi-
Smoay ai mopeiy oov 0 Sw6g . quam lectionem Theodori-
tus,& Euthymius habuerunt: eandem fecutus & bea-
tus Auguftinus, legic,wiff funt greffus tui Dews. Ira &
Caffiodorus monachus, 8 ante omnes iftos S.Hilarius.

Psar. Lxvrin titulus in vulgatislibriseft, eic
Teog Urrep T dXNoiSnaropdow Narwde 1ed Aabid:In Va-
ticano vero totidem verbis legitur, excepta voce illa
arube. Ita legerunt Auguftinus & Caffiodorus . Hi-
larius vero habet vt eft in vulgatis Gracis.

In ecdem Pfalmo verl. 18. iuxta vulgatam lecio-
nem, un $aospinlns 70 @egowrty aw:in Varicane legitur,
gy pi Savspenlic @ @edowmin ow. Ira legit Interpres &
Cafliod. quemadmodii ctiam & in Hebrao inuenirur-

Item illud verf: 31. airéow waroya T Sucd ue wr odic
in Vaticano eft, abviow  dropa 78 Se00 per’ wdic. lra le=
git Interpres. Sic enim habet, Laudabo nomen Des com
cantico. hanc leftionem probat {anctus Hieronymus ad
Suniam his verbis: In {exagefimo o&auo Landabe nome
Det cum cantico, pro quo dicitis vos reperifie in Graco,
etivéor 70 bvopa 75 S0l ws per’ wdiic, id eft, Landabo nomen
Dei mei cum carntico ; fed mei {uperfluum eft. Ira habet
Hilarius, Auguftinus & Cafliodorus.

Item illud verf. 35. xg) 1 o5, Sdrgasa , &y wavle T2 -

. 352y nyn, 2% P
movia n avrii: Vaticanus codex habet pro ¢y avry, ¢raw-

Giz.quam le@ionem fccutus Interpres vertit, omnia re-

prélia in eis: in Hebrzo etiam legitur o3 wpinbs) Sanctus

Auguftinus codem modo legit. fic enim habet , omnia
repentiain eis. Cafliodorus , omnia reptiliain eis . {anctus
Hilarius fecutus letionem illam, 72 {paovmeér awrit ha-

bet, ommia repentiain eo.
E [ %
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Pauld poft verf 57. vulgata letio habet, %) »
avépua % ey aou @S;Edymﬂ evrlw: fed in Vaticano
exemplari habetur , i Wawipua 7 Sirwy durd walibsow
awrlw;quam leCtiotiem habuit Interpres. itaq. vertir,
Et [émen feruorum eins pofsidebit eam , Sic & {anctus Hi-
larius. [ta & beatus Auguftinus: ¢ femer, inqui, feruo-
rum eins obtinebunt eam, Theodoritus , & Euchymius ha
bent 7%/ déAwy v, fed melins, 7 Jéamy w78, Nam &
in Hebreo eft, yray yan e S

Irem quod fubiungitur ver. eod. ¥ oi dqamrday-

Te¢ ™ dvopet ou: Varicanus liber habet, #2) of dawdirg
7 Gvoue awrE. quam lectionem fecurus Interpres verti,
& qui diligunt nomen eius . Sic legit fanGus Auguftinus,
& ante illum Hilarius,cum quibus conuenit Caliodo-
rus monachus. Gracilibri tam imprefli quam feripri
plerique habent 7 &rous ou. fed melivsin Vaticano, »
dropa i, nam & in Hebrzo legitur N 1208

Psat.ixix, vmf.;.quoq‘}cgitur in vulgaris libris
aredyec oi {nlousmse 0% 0 Jxbe: in Vaticano elt,mdymcoi {n
roudrec ot qua lectioné habuir Interpres, & B.Augult.
Nec dubitoillud, ¢ S3é¢ additfi effe : cum neque in ve-
tuflis exCplaribus,neq. in editione noftra vulgara, neq.
in Hebrzo fit,neq. in Comment. {an&i Avguthini.

Psar.rxx. utulusiuxea vulgaros libros eft, 7/ Az
68 Narpss 7 gy lovad\ab xy T @paoosaiyparond -
Tesy dverriyeados map sbegioicin Vaticano totidem verbis
legitur , excepra voce illa, Jaaudc, & illis arewiyeatos
mup ébeafors . hanc lectionem fequitur fan&us Augufti-
nus: fic enim habet : Ipff Dawid fliorum Ionadab & cornm
qui primi captini ducli ﬁ_mr. C:t[ﬁodorus legit, Danid Pfal-
s filorum lonadab, & priorii captinorum. Theoderitus,
Euthym. Complut.& alii plerique habent infcriptioné
quam prioré pofuimus. In Hebreolegitur drezriy eggos.

In eodem Pfalmo verf. 12. legitur , o S5 ux it pz-
xpm’yg&'rw'_'iyaﬁ? {ed in Vaticano o Ssd¢ uh panpusy @7
$uot. hanc leionem vt meliorem probat S. Hierony-
mus {cribensad Suniam ; fic enim habet: Quod dici-
tis in fepruagefimo Pfalmo poficum efle,o Ss0¢ pes wii pat
xpuding dar ol id elt, Deus meus e elongeris dme: mens,
fuperfluum elt. Vides vt fanctus Doctor affirmat vocé
illam ps{uperfinam efle.Ec tamé haber B. Auguftinus,
Theodorit. Euthymius, & Complutenfis prater voum
Vaticanum codicem, inquo elt vera leftio, qua & In-
terpres fecutus cft,& Caffiodor.monachus . Conuenit
ctiarh cum Hebrzo. Sic enim haber prrn Ys owioy

In eodem Plalmo,ver. 14. vulgati hibri habent,éy e J
8f2 wavisgiamd ot inVaticanonon eftillud, g7 o3,
neq. Interpres habuir, neq. in Hebrzo -I‘Eg!'tl]!'. Infan-
&o Auguflino eft & in Cafliodoro, & aliis plerifque.

Pauld poft verf17. fequitur inlibris impreffis,& ple-
rifque manufcriptis , 6 Jepe ps o édiduas ue: fed Vatica-

_ nus habet,o Su¢ édiduZal ps. Sic habuit Jnterpres. Ita-

ue vertit, Deus docuisti me. Ita legit beattis Auguftinus,

ita & Cafliodorus: Theodoritus,& Euthymius legunt,
6 Sube pov dididutas: fed meliuslegi, 6 Jeds ididufas ps,
vein Vaticano eft, non folum vulgara lectio, fed etiam
bearus Hieronymus {cribensad Suniam & Fretellam,
oftendit;idque conuenit cum Hebrzo quod fic habet
et enhy |

Sequitur verf. 18. in librisimpreffis & plerifque fcri-
ptis, 6 Jebg pre uh EyreTadimye ps : {ed melius in Vatica-
no, 6 Jedc pi éym@?\fwyg ue ; quemadmodum & vulga-
ta leétio noftra habet : Dews se derelinguas me. Sic legic
beatus Auguftinus, & Cafliodorus. Itaque putamus
additam efle vocem illam us : nam neque in Hebrxo
eft: fic enim habet, 22109 07N

Item verd. 19. proeo quod legitur pauld poft éjﬁ?m.in—
wf ot pepacia: in Vaticano inueni (criptum , e émoin-
vus pegaréie. quam leGionem vertit Interpres , e fe-
¢ifti magnalia . Eandem fequitur beatus Auguftinus &
Cafliodorus monachus. Traque videtur vox illa pos ad-
dita, ciuippe qudd neque in Hebrzo legitur. Sic enim
habet, mbya3 oy ey

Legitur ineodem,verf.20. i) Sx 7 ctbasen & yiig dv#-
2y pe: fed in Vaticano eft,zaj S 7 @Clasey & yfic -
Aw aviyayic pe. Ita legens Interpres vertit ; ¢ de abyfsis
terye steyum reduxidli me. Sic haber & S. Au gultinus, &
Cafliod. Ité quod fequitur verf.2 1.émebyaoug i 4t 1)
uearwousilw oo: in Vaticano legitur fine illis votibus
¢z éus. {ic habuic Latinus Interpres: nam vertic, Mults-
Plicasti magnificentiam tusm: . neque fan&us Au guftinus
legicillud éa” éut, neq. Cafliodorus. Greci tam {cript,
quam imprefli habent,éaeoraras i7" ik, Statim fubiun
giturin vulgacis libris, xe) 8epélas mapamalinesad e, oy
w2l dCuasay & 4iic @dAw avipayks pe: in Vaticano eft
hoc tantuim, gy hspinlas mmpenadreoas pe. Tantundem
habuit [nterpres: nam vertit , £ conner(us confolatus es
me. Sic legit Cafliodorus. Verbaillaqua in' Gracis ple-
rifque fequuntur, xg) S 3% duasar & yiic wEAw dviye-
% ms: videntur repetita ¢ loco fuperiore : quz neque
in Hebrao, neque in Vaticano exemplari leguntur. Ac
bearus Auguftinuslegir; 8 interpretatur, quemadmo-
dum & Euthymius monachus. Ape Stk

.Seciuitur verl-22.in vulgatis Gracis, x y29 #y6 3fo-
Mooy oo ek 7us v Agoilg xuess: in Vaticano exemplaring
leguntur verbailla, & Agoiz wgse, neque Interpres no-
fterlegic. Sic enim vertit, Num & ego confitebor tibi inva-
Jis,&c. Tra & bearus Auguftinus, nifi quod pro Nawm ¢
ego, habet, Etenim ego confitebor tibi . Vocesillas & Aaoft
xvess habent Theodoritus, & Euthymius. Sed neg. in
editione vulgara Latina leguntur, neque in exem plari
Varicano, vt diximus ,neque in Hebrzo. |
* Psar Lxx1titulusiuxea vulgatos codices eft | eic
ZoAopwy Nadpds v A€id: fed in Vaticano legitur hoc
rantum, eic SoAuay : atque ita fanctus Do&tor Augu-
ftinuslegit. Ait enim), /2 Salomone quidem Pfalmi huius
ticulus prenotatur. Conuenit inferiptio hazc cum He-
brao, in quo fic legitur A4y :

In codem Pfalm. ver.3.vulgara le@io haber,dvaagC-
720 72 bpn sipledlos vof Al ) of Bavo) diggiorudln s in Vatis
cano totidem verbis legitur, nifi quod pro Jiyaserusle
clt ¢ dyaroosuds,qua letio conuenit cum Hebrao. fic
enim inillo eft: np7ya niyan oy75%w o wen ,

Irem illud ver!:8. quod invulgacislibris legitur, %3
HOTR OV Se0g TRz TEay: iN) Vaucano cft, %o MoTR M0 $eog 7
eswy. Sic habuit Interpres, atque ideo verrit, @ flumine
vfque ad terminos. Sic legit B. Augultinus, & Theodor.
Conuenit etiam cam Hebrzo, in quo legitur in nume-
ro fingulari, ve habet vulgaranoftra editio.

Prope finem Plalmi verf.18.legitur in libris tam im-
preflisquam manufcriptis, Cacyms xwztog 6 e 78 io-
eair. fed in libro beati Hicronymi ad Sunii, docemur
locid hunc fic legi debere, sUaoyams 2v'ptog 6 Jedc,5 Gebs 75
igegna: fic enim {cribit Do&orille:Dicitis in Graco bis
Dexs non haberi, cim & in Hebraico fit,8& apud 1 x x.
& manifeftiffime triplex Domini Dei, Deique nuncu-
patio myfterium fic Trinitaris. | '

Sequitur verl. 19. & vlt. xg) LAsynlor  roye Tiie
d6Ene awTs eig oy akdve ey eig TV ziwver TE aidivog. Vatica-
nusliber nonhabet hzc, xg) eig wov aimyz B aidvos. Aper-
t¢ autem intelligimus hxc addira efle 3 beato Hiero-

‘nymo,qui fic ait, fcribensad Suniam ., Mlud & iz fe-

cubum [eculi, fuperflue , fciatis 3 Gracis effe appofitum,
quod nec Hebrzus haber;nec 1xx. Interpretes. S. Au-
guftinusin fua enarratione haber, & interpretatur.
P s ar.Lxxirver.6.quod vulgataletio habet,d%
G Sredmow avrse h UrrepnQavie curaly eig TéAoc :in Va-
ticano {criptum inuenimus fine illis vocibus dumly eig
réroc,qua neq. Interpres habuic: nam vertic, Propterea
tenuit eos fuperbia. Item beatus Augufhinus, #des, inquir,
obtinuit eos [uperbia. hicleltionem puto veriorein effe:
cum in editione vulgata & in exemplari Vaticano in-
ueniatur , atque in Commentariis fancti Auguftini &
in Hebrzo : ficeniminillo eft nwa donpay 125 -
Item verf. 7. quod fequitur, ¢Zenelioe’) ai¢ éx cbamme i

o i aurely, fanétus Hieronymus feribens ad Suniam,
A 4 affirmat
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affirmatlegendum, SEerdlonm tig dn ctarog 4 ddtier i
rdv. Hieronymi verba funt: De fepruagefimo feciido,
prodt quafi ex adipe ; & vos dicitis in Graco reperifle
ferdlae’), id eft,prodiet, quod falfum eft. Nam & apud
Lx x. Interpretes ita {criprum eft, dEerdlionm aig Sn céa-
706 1 ddinia diraly. (anctus Auguft. ita legic, veeditio no-
ftra vulgara: fed Graci tam imprefli quam fcripti ha-
bent, quod fanétus Hieron . affirmat mendose legi.

Eft in cod. Plalmo iuxta vulgatos libros verf.17. #2)
ourd eicta ¥y dury: at fanGus Hieron. docet , fcri-
bés ad Suniam, coniundtioné illam # {uperfluum effe.

Item illud verf. 18, quod vulgata lectio habet, dfz
Tat Joiommrze dvred £Sou it xexa: in Vaticano exemn
plarilegitur, &/ Tag Joabmms edov avmic: quam lectio-
nem {ecutus Interpres vertic , propter dolos pofuifti eis,
Eodé modo habuit locum hic S. Auguftinus:fic enim
habet ,propter dolofitatem pﬂﬂr}iﬂi €is . (%alﬁ odorus legit,
propter dolos pofuifls, es enala. In Hebrzo legitur poft
verbii pofiifls in cafu dandi,licut & in editione vulgara,
itaq. viderur addita vox illa gexe,nhmen Mmpona s

Verl.24. imprefh libri & {cripu habent, zg o 1 Bs-
Al gou: in Vaticano legitur , ¢ i Bui oov,abique con-
iunctione illa, quemadmodum & fanétus Auguftinus
legit,& Catliodorus. Idem locus & in Hebrzo elt fine
coniunctione.

Psar.Lxxi1r verl 5. Gracilibri feript, & im-
prefli habent, &i¢ elg 4o #odby Uzeedve: in Vaticano cft
& eic vlw €lovdoy Umedves . Interpres, & fanctus Augu-
ftinus legerunt, ei¢ Tl ¥odbw . Itaque alter habet, i
exitu , aleer snezreffu . Cafliodorus videtur legifle , efc
7l €igodby. Sic enim haber, ficut invia. Theodoritus &
Euthymius legunt, elg vlo eZodvr. .

Verf. 8. vulgata lecho haber, d¥m i gommavon .
L xx. Interpretum editionem habuific , fewm ¢ xae-
xawowp, teftis eft fanétus Doftor Hicronymus in iis
que {cripfitad Suniam & Fretellam, his verbis: Sexta,
inquit, editio habet, xararavowdy,id e, comburamus:
quod & Lxx, juxta Hexaplorum veutatem tranftu-
life perfpicuum eft. Idem tamen Hicronymus fate-
tur fe legifle etiam hoc modoin Gracis libnis Jvge gy
xgrumawow e : qui & tranltuhiffe fe dicit, guiefcere fu.
cras , quim lectionem haberevam Incerpres Lati-
nus. Eandem habuerunt Auguftinus, & Cafliodorus,
nify quod pro gquieCerve faciamus omnes digs feftes, legunr,
comprimainus Guines [oiemnitates.

Verl.g legitur in plerifque Gracis, 7@ onudia dorly
st &db8p. quam le@ionem fequitur & Euthymius; fed
codices emendatiores habent , v onuéia nid. Quod
italegens Interpres vertit , figma nofira. Sicfanctus Au-
guftinus, & Cafliodorus. quod & cum Hebrxo conue-
nit. Sic enim in illo eft 23wq &9 2pinig

Poft aliquot verfus verf17. vulgata lectio habet, ou
$Tohione TavI T2 Wi qg;pﬁg : in exemplari Varicano
elt, ov éroingas wdvr e bere 79 . quod nimirum &
Interpres fic legit: nam vertic, 7w fecifls omnes terminos
terre ., Sic legjt {antus Auguﬁin us: fic & Cafliodorus,
Euthymio monache placet leGioilla, a0’ émvinsug wav-
e 1a wegiz . {fed melus Theodoritus & legit & inger-
pietatur, ov imingas ardvie Ta dera. Sic habetur & in
Complutenﬁ . Conuenit le&tio hxc etiam cum He-
brazo, in quo legitur ;s mhza 9 mynnps

Verf, 23, & vt legitur in libris vulgatis , ph 82l
THe Qv radv oleraly - fed melius in Vari cano, un St -
S wiig Qeavitg Twy - Spav. quam ledtioné fecurus Inrer-
pres verut, Ne of k;'.r{;'l:':r:«'z.r voces intmizorum . Grzea illa
quam priorem pofuimus, legitur apud Euthymiom
monachum, & Theodontum;licet Euthymius admo-
neat in nonullis exemplaribus inucniri {criped ireray,
propter affinitatem vocum oineray, & ineTer. Sandlus
Auguttinus legit, Ne obliusfcaris voces deprecantinim te,
nimirum {ecutus eam lectioné 7 inesid o . fed verior
eft, quam vulgata editio haber; & beatus Hicronymus
fcribens ad Suniam, confirmat Aquile, Symmachi; &

L xx. Interpreti teftimonio. Conenit etid cil Hebrao
Psar. Lxxriir verf2. valgataledio eft, Sopp.

Aoyl aui 6 Jede, JEoporopmabude cor. Tantundem

eltin Vaticano,nifi quod in fecundo 6ponayiot 4z nog
additur ow, neque in Hebrxo legitur.

Ver{ 2.{fequitur in vulgatis tam impreflis quim feri.
ptis, imy ovuay ardvre Ta Savpda oov. de qualeGione
beatus Hicron.{cribens ad Sunia, ficait:In Lxx 117,
Narrabimus mirabilia tua: pro quo male apud Grecos Jo.
gitur,dimyfoopy @avre e Suvpdod ou. Hac Him'ony-
mus . fed beatus Auguftinus, Cafliodorus, Theodori-
tus, & Euthymius fequuntur lectionem hanc : Nurraby
omisia mirabilia tna . Quamobrem apparet quod in ed;-
tione noftra Latina legitur ; Narrabimus mirabilia tua, id
legi iuxta emendationem fancti Hieronymi, ;

In eodem Plalmo verf. ¢. vulgata letio haber, 13 w3
AeAéiTe : in Vaticano legitur fine coniunétione illa Koy
etiam jta habet Latina editio.

Psavm Lxxvi verl. 7. idhaégouw 19 ¥oxais
7w @i pov. Interpres Latinuslegic, #doatyoun yay
fonarhor T avibpd pou: itaque vertit, Meditabar, ¢ [eo.
pebam (Biritum meum . hanc autem effe veram leio-
nem athirmat fan&us Hieronymus {cribés ad Suniam,
his verbis: Pro eo quod nos diximus feopebam, 1 x x.po-
fuerunt émaror,quod Symmachus tranftulic dvepdl.
vown, id elt, perfcrutabar, fiue querebam, & quinta fimili-
ter. hanc lectionem fecutus fanGus Auguftinus legit
in Commentariis: Per/crutabar (piritum meum. Caflio-
dorus haber, ventilabam in me [pivitum menm . Comply-
teniis habet ,{mane @ @vioue pmov . Teltis eft {antus
Hicronymus in Graciscodicibus ita quoque inueniri:
fed ipfe legit foxa?hor; quare & vcrrir,ﬁapef».zm.NOtan.
da funt qua pro huius verbi explanatione fcripfit his
verbis ad Suniam: Propric orarigudsin agricultura di-
citurin farriendo, id eft farculando, & cguomodo ibi
quaruntur berbz farculoque fecentur ; fic & ifte re-
tractatum cogitationum fuarum metaphoricds i fag-
culo demonftrauit. Ec fciendum quod 2oy non fe-
mel, fed frequenter tigniticet. Eundem locum citans
fanctus Achanafius in epiftola ad Serapionem leg,
iy 2, {ed puto mendofe fcriprum pro émane.

in eodem Plalmo verl. 9. # eic véAoc  $Acoc agmed Yrn
xonet, FuvsTiNeay Fiua S0 ofueat ei ofurar. in exemplati
Vaticano totidem verbis Jegitur hic locus ,exceptis il-
lis duabus vocibus greverinsoe fius:quas & beatus Hie
ronymus {cribens ad Suniam , affirmans in exemplari-
busad inneniri, {ic ait, s gemeratione in generationem. Hoc
quod Grazcum fequentes, inuenifle vos dicitis cuveré-
Xegs piiua, id et , confummanit verbum | re@é non habe-
tur in Latino, quia&z in nullo habetur Interprecum.
Vulgata noftra leGio né habert, neq. Cafliodorus, neq.
S.Auguftinus, Theodoritus,Euthymius & Céplutenfis
habent: videntur ha duz voces suwveréeos fiiue additz
ex Hebrao, in quoita legitur myninY 72ix 03

Prope finem Pfalmi verf. 20. valgata leQio habet, é
i Sudaasnai odbiou - fed in Vaticano exemplari legi-
tur ,év 74 SuAdasyy 0dog ou . quam lectionem fecutus
Interpres veutit, i mari wia tua. Sic legit beatus Augu-
{tinus & Cafliodorus.

PsavL Lxxvrrverl6. s £mmygerotow aurd, beas
tus Hicron}‘mus admonet vocem illam , &ore non cfle
in Hebrzo:inillo enim eft o334 15pm

In eodem Plalmoverl.so. Irgitur,;én & Bpwarews dome
& 7 couan durml: in Vaticano eft, in ¢ Bpdioews dumly
gome iv 7 copan aurnh. Sic habuit Interpres. Nam ver-
tit: ddbuc efce eornm erant inore ipforum. Conuenit le-
&io ci Hebrzo.Inillo enim fic legitur 871922538 1y

Sequitur verf. 31. in libris vulgaris , xg) drréxrdrcy c»
Gic meloow . fed corruptee legitur , vt affirmat fan&us
Hicronymus, feribensad Suniam: Sic, inquic, habetur
in Hebrzo opunwna 1991 quod Aquila interpretatus

elt,sbardesi w?. Symmachus 7of; mepriess, Seprua-
ginta,& Theodotio,& quinta editio & i 7rioaw avraly:
quod qui-
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quod quidam non intelligentes putauerunt fcripoum;
& wis mgeow: haee Hieronymus. Corrupre autem le-
gitur apud illum,7zAeiogw pro isam,ignoratione Gracx
lingux fadta eft, vt ex @ioaw fieret muratio in mefoon,
nimirum ex voce oblcuriore in clariorem, vt in mulcis
aliis fadd videmus. quod avté @iwr idem valéar quod
pinguior, docent Grrcarum dictionum Interpretes; &
prafertim Euftathits in Commentariis Iliados in lite-
ram , & aliis locis : qui& vocem hanc @ /wy viitatam
effe afficmatin {oluta oratione , quemadmodum aing
apud Poetas frequentius inuenitur. Sanctgs Augufhi-
nusait fe1n Gracis quos habebat inuenifle ¢y meioow.
fedigeerpretatur tamen illam alteram lectionem, deci-
dit pingues eorum. Coplutenfis, Euthymius, & alij Grz-
ci mendose habent, vt diximus, & m\eioaw.

Polt palicos verfus verL. 34. 5% ATELTENE QUTEC,TITE
el hGun. in Vaticano legitur {ine coniunctione illa
w7, neque Interpres habuir. _

_ Irem illud i, 2 épviddnoas,in Vaticano eft,zx éuviSn-
gar,quam le&tioné habetvulgara editio Lanina, & con-
ueniccum Hebrxo, quod his verbis haber 1oz 5

Verl. 45 . Famicencr elg avrse nunduyar: ex beato
Hieronymo difcimus legendum. efle zowouyar: fic
enim fcribicad Suniam; Cecnomyia, non ve Larini in-
terpretati funt,mufca canina dicitur per y Graeecam lite-
ram: fed iuxta Hebraicam inelligentiam per ac diph-
thongon deber fcribi, vt fit xowouga,0omne genus mu-
{carum: fed Aquilazmupias , id cft omnimodam mu-
fcam interpretatus eft. :

Verf. 5. xej sx éveloam 'b'm}_ﬁu?a’mv‘, in Vaticano le-
gitur fine coniundione xgj. fic & in Hebrzo. Sicin
editione vulgat. . L
 Psar. Lxxvirnverf.2. quodlegitur in vulgatis,
9w irequoniu wig Crmes@uadioy. Yaticanus iber ha-
bet 3o iepscaip. eig rmoeoduidrnior. qucmgdm‘odﬁ &
Interpres legit. ficenim vertit, Pofueysnt Hmuﬁ!m 17
pomorum custodiam - fic fe tranftulfle affirmat fanéus
Hieronymus fcribens ad Sunid. ita bearus Auguftinus.
Cafliodorus fecutus eft Iectionem oig Emeﬂuﬁa’mr._;

Incod Plalmo ver. 6. vulgadi libri habent, & '
LS G ph qeddenorrd ov. fed Varicanus 535 & @m @' ui
imeypwnoTe 0%, qUANM leitioné. Iccugus Incerpresigrtit,'
In Geutes quee te non HOWErHit. Ita & {an&tus Au guflinus.
letio conuenit cum: Hebrzo, in quo eft Ty X9 N

Paulo poft verf. 8. in vulgatis, of oixmpucs oou U LE:
Varticanus non habet xvese, neque Interpres habuug,
neque in Hebrwzo legitur. : RS 1 ¢

Verf. 13 . & vltim. habet iuxta vulga_ms codices, di-
&mm}ﬂgamgg’@;ﬁ Sw¢: in exemplari Vaticano iifdé
verbis legitur , excepta voce illa, 6 Swo¢; quam nec In.
terpres habuit, ncc cft in Hebrzo. Inilloenim fic el
3200 : Heatn e
“Psar rxxrx.verl . quod legitur inlibris tam
ﬁ:riptis quam impreflis , ¥ 7lw @g;aai\;xm{ rdy Joi-
Awy ooy exemplar Vaticanum habcr,'é%: Tlw fzaggm';-
x,,{u) ot d¥ag oou. lta & Inrerpres Latinus legit : nam
vertit, Super orationem ﬂ’m_z tui. o :

In codem verf. 12. xg) Ywc mzdf : in Vaticano .
gitur, xa) fooc momps . Ita & Interpres vertit, £ vfque
ad flumen. conuenit cum Hebrzo. e

Trem illud verl. 15 zgy E3iEaelor 3% emov : legitur
in Vaticano fine conun lione illa, xg, quz neque in
Hebrzoett, neque in editione noftra vulgara Latina.

+

Psar. Lxxx 1. verl.d. S yesede dpapmedod jlonds

&wy: in Vaticano legitur {ine voce illa &wy:quam ne-
que Interpres nofter habuit, neque in H cbrzo cft.

Paulo pott verl. 5. SurdsSimeoar : in Vaticano ha-
betur cuadsShomi. quam ledionem fecutus Inter-
pres verrit, monchuntur . Ita legitfanctus Auguflinus.

Psav Lxxxil.verl. 9. gz 98 xg Aesgp - in Vati-
cano legitur, «2) 29 Aastp, neque in Hebrao eftaltera
coniunctio,

Psar. Lxxx111. verl. 6. Muxaarog dwp 5 520. in

Vaticano legitur, yexaouo arip & 63w, Ira & Interpres
legens verut, Beatns vir cues. '
~Paulo poft ver('8. xerog § Sedevdy Qv uean: in Va
ticano eft, xeue 6 Suic oy fuvepewy . Ita & Interpres
habuit* fic enim vertit, Domine Deus virtatum . ita le-
git & beatus Avugufhinus. :
4 Ps At Lxxxv. verf. 15.in valgatis libris eft, xg ¢
xULLE 0 SBOC Mov 2 I Vancanolegitur' {inc illa voce yov
quam neque Interpres habuit, neque eft in Hebrzo.
Notauic hoc {anctus Hicronymus feribens ad Suniam
his verbis. In Gracoinuenifle vos dicitis ; 22 o0 nvzse §
Sebe pus,id clt, 7w Domine Densmens ,quod {uperfluum
elt. mexs enimnec in Hebrao habetar,necin Lx x.

Psar. Lxxxvi verl . vulgatilibri habent tam

imprefli, quam fcripti , Mfmp Ziey . fanétus Hierony-
Anus 1n explanatione huius loci affirmat fepruaginta
Interpretes tranftulifle , Min Siar . cumque multi non
intelligerent , addidifle p: itaque faGum efle , vt pro
pimlegerent phmp - idque vulgo legi folitum afferit fan
ctus Doctor. Itaq. non negligic lectioné illam, fed in-
terpreratur-licet & alteram quoque interpretetur,qua
neque Theodoritus, neque Euchymius monachus no-
uerunt. Illienim & legunt, & interpretitur Mismp Sicr.
Etrqui multis annis fuit ante Theoderitum, & Euthy-
mium , Apollinarisin paraphrafi quam verfibus fcri-
pfit in Pfalmos,legit Mimp Zswv: fic cnim haber,Mnréeg
Tiudtasas apip Siava ggAtase. hicleGtionem fecutus eft
fanctus Ambrofius , vt licet videre in libro primo De
fide ad Gratianum Auguftum,&in Oratione funebri
de exceflu fratris Satyri. candem fequitur, & interpre-
tatur fanctus Auguftinus, & Caffiodorus . Cim igicur
tot, & ranti viri fequancur Graeam illam lectionem
Mimp Zia, non cenleo mutandam efle in eam, quaz
eft Mim ,fed ve noftra Latina vulgata , Nuwguid Sion,
retinenda & fervanda eft: ita & illa Graca in editione
Graca : nulld enim neque librdneq. Interpretem in-
ueni(de Gracis loquor) qui non fic habeat Mimp S /e,
" Psar. vxxxviirnver 19. 8n Favziov i drriag-
e, Vaticanus codex habet, & %8 zvefovi dvTidnlig
. quam lectionem fecutus Interpresverne, Quo-
niam Domini ell qﬁ"m;eptia noitra Aantus Auguftinus le-
git, Quoniam Domini eff [ufceptio . Calliodorus habert,
Luoniam Domini eff affumptio. fed editio vulgata con-
uenit cum Hebrzo, in quo fic legitur 133n A4 1
v Verl 20. ww éxdAnoug Sy oesiod wis tois qu,totidem
verbis legitur inhis, qua fcripfic beatus Hieronymus
ad Sunia , nifi quod pro Gz 4oiz affirmat legendd effe
g?.; dyioig oov, Itaenim ait omnes tranftulifle . Eodem
modo legit Interpres: Tunc,inquit, locutus es in vifione
[anctis tuis : conuenit lectio cum Hebrzo. fic enim in
fllo’eft : gryonping m37 - ;
Item illud verl. 33.15 cr it pdati vas ddinias dmly,
in Varicano legitur pro 7a¢ aditios Tt dpdpriag. Ita
& Interpres: ¢ 2z verberious peccata corwm. fanGus Au-
gultinus fecutus cft letionem illam, rag ddiuias deraly.
Psar rxxxix. verl 2. quodlibri vulgati tam
imprefli quam cripti habent, %m0 1€ aidvos g Ywe 75
aidvocov 6. Italegendum effe admonet fan&us Hie-
ronymus fcribensad Suniam, ¥ F aidliog % twe T aid-
vog o0 6 6 Sedg - quod Hebraice dicitur &5y wyyo4iyn
by nps : = et
Irem illud. verf. 4. quod vulgara le@io habet, &n /-
A e & 8@ SmAuoi; ¢u xuzze: in exemplari Vaticano ha-
bertur fine voceilla zves, neque editio noftra haber,
neque fanctus Auguftinus , neque in Hebrzo legitur.

Ttem illud verf. 10. &n éminSe @padmg e huas , {an-
&us Hicronymus admonet legendum fine vocibusil~
lis ¢% #uas . aivenim hoc fuperfluum effe. |, o .. -

Psarm. xcrir verf. 9. quod legituriuxea vul-
gatos codices, 6 7dons 76 6P SuAuLY, &y xgTevoei:apud
Philonem in libro @%:! ¢¥mupy s habetur, 6 mdoee 70y

6Py,
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Suaudy, £x) Enbak)er hae le&io cduenit cii Hebrzo,
vt videre poterunt qui Hebream lingua bene norunt.
Ps AL xcvri. verf.3. in vulgacis legitur,, éumdn
78 iabors e o 7o Jaxwb . fed beatus Hieronymus fcri-
bens ad Suniam , admonect illud 72/ Izzs€ efle {fuper-
fluum: neque emm in Hebrao elt, neque in codici-
bus emendatis, neque Latina editio vulgara haber.

Psar.cxvi1i inlitera Daleth verf 27.iuxta vul
gatam le&ionem in Gracis libris habetur, Enisufer n
Nuxyi wov - quod Interpres Latinus vertit , Dormitauit
anima mea ; fanctus Ambrofius legic , SFllauit anima mea:
fed in explanatione affirmat aliquos codices habere
dormitamt , quia &suer , & Esufer duabus liceris di-
ftant; poruit,inquir, Interpres, vel antiquarius {criptor
hic falli. Ec paulo poft idem Ambrofius,Q ui faciliori-
bus , inquit , laborum vtuntur compendiis , dormitauit,
accipiunt. Sed Origenes qui multorum interpretatio-
nesdiligenti difcuflic indagine, ffillauir,{ecutus cft. hxc
{fandus Ambrofius. Sed bearus Auguftinus,& Caflio-
dorus legunt, dormitauit, que madmodum & editio no-
ftra vulgata habet. Sanctus Hieronymus in his qua
vertit ex Hebrwo, legit, diffillait anima mea.

In eodem inlitera Vau & vetf. 41. legiturin libris
impreflis,  corresr cov 33 79 Abgor ow . fedin Vati-
cano habetur @ cwrietor auw 71 70 Adudr oo ¢ quz le-
&io cum illa conuenit quam habet vulgata editio, Sa-
lutare tuum fecundum eloguinm tuuwm.

Paulo poft in cadem licera Vau verf. 47. vulgari li-
bri Graci habent, ais iy eznaz c03d ez fanctus Hiero-
nymus {cribens ad Suniam, dicic vocem illam ¢god ez
addiram & fuperfluam effe.

Verf.68. in litera Teth 2ensts € ov zvess: in Vati-
canolegitur , ensos ¢ ov. italegit & Interpres: nam
vertit, bonus es tu . Illud xese neque m Hebrao cft.

Pauld poft in cadem litera Teth verf. 69. o % &
8an xepdia pw : in Vaticano legitur {ine voce illa pou:

quam & beatus Hieronymus additam effe affirmar.

non et in edirione noftra vulgata, neque in Hebrzo.
In eodem Plal.ver. 105, Auyros i mooh pe 6vouos ox,
in Vaticano, P.v’;{vo; Gic 7074 ps 0 Ad06 oov ; ql].i letio-
nem fecutus Interpres vertit , Luceria pedibus meis ver-
burm tuum : Ira legic fandus Augultinus ,&antcillum
{fanGus Ambrofius & Cafliodorus. Conuenitetiam
cum Hebrao, in quo fic legitur 3737 Y107 "2
Paulo poft in litera Nun verf. 109 . vulgati libri
Grzci tam fcripti quam imprefli habent # uyi pov
&y 7l 2epai qou  interpres legita vyl pov & Tuit gep-
ot pov: Iraque vertit, Anima mea in manibsus meis, hanc
le@ionem approbans {anéus Hicronymus, {cribens
ad Suniam , ait; Sciendum eft & apud Hebrzos , &
apud L x x, & apud omncs alios Interpretes {cri-
prumefle m mambus mess, 8 non in manibus tuis quod
Hcbraice dicitur ; & omnes apud Grazcos Ecclefialti-
ci Interpretes iftum locum fic edifferunt ; & eft bre-
uiter hic fenfus: Quotidie periclitor, 8 quafiin mani-
bus meig fanguiné meum porto, & tamen Jegem tuam
non oblinifcor:hac fanftus Dottor. beatus Ambrofin
Commentariis que {cripfic in hunc Plalmum,afferic
duobus modis hunc locum fcriprum inueniri; & 7ai;
24poi pou, & Cr il xepai auv « fed in plerisque legi , ér
iy 2epot oov . fanctus Auguftinus: Nonmnulli; inquit,
* codices habent,in manibus meis: fed plures in.tuss.Et hoc
quidem planum elt. Inflorum enim anime in manu Dei
Junt . Anima verd meain manibis meis, quomodo intelli-
gatur ignoro . Cafliodorus monachus fecutus eft le-
Gionem illam: Anima mea in manibus tuis. Theodoritus
& Euthymius legunt, & interpretantur , Anima mea in
manibus wis : fed melius, ve diximus, legitar , Anima
mee in manibus meis , ve in editione vulgara habetur , &
-in Hebrzo in quo eft,7nn %23 ")
In eodem Plalmo in literaPe verl, 136. defodoy
S uray yavidvow of 69Suimel pa. fanctus Ambrofius

trattans hunc locum, hac fcripfit : Sunt codices Qi
habent defodve; ¢ 8drroy warebibagar 0l 60SuAuol py. {od
cgo in Graco codice meo raribnoarlegi,hocelt | 4o
Jeenderunt: in quo potelt fieri , vt in veramlibet pareery
duarum adieétione, aut diminutione literarum fegj.
pror crrauerit. haec fandus Ambrofius. Videtur Inger.
pres Lartinus {ecutus lectionem illam JiZodbes 6dvzy
xamebiCaray of 60Suinol ux vertifle, Exitus aquarum de-
duxerunt oculimer. beatus Hilarius legit, Exites aquayum
tranfierunt ol mei . {an&tus Auguftinus legic, Exiys
aquarum defcenderunt oculi mei, videtur legifle diefady,
Ud dlrrey noWebnaray oi soSmAmol ux. Teltatur idé Do&or
{e in nénullis codicibus legifle, tranfierunt oculimeifan-
&us Hieron. vertit ex Hebreo , Riui aquaram fluchant
de oculis meis . Item quod fequitur éwei 82 épUAaEq 1y
vbuoy oow , in codicibus emendatis legitur, éaei gx 2pu-
Aafzy 7oy ¥0pop cov . quam lectionem {ecurus Interpres
vertit : Quonim non cuffodiernnt legern tuam. in Hebrzo
etiam legitur , 13w 8% 59

In eodem legitur in litera Sade verf. 138 . #; 2Af ey
o06deq. in aliis autem emendatis, xg} dArSemr ou ops-
d ez quam leftionem fecutus Interpres vertit : g ve.
vitatem tuam mimis . Ita legit fan&us Hilarius, & beatus
Auouftinus, & Cafliodorus monachus.

In eodem Pfalmo legitur iuxta nonnullos impref-
fos codices dpuAgZer 0 vy pov Ta pagTUEL 6oV ) Ty d-
rnoey . emédati libri habent poft verbum illud #ydzs-
CEY, aUTE a@5§eg.

Psar. cxix.verl. 2. illud ¥a0 yeixéow dincw zg)
¥ g Adaswe Joafzg fine coniuntione illa z) legendum
efle affirmat beatus Hieronymus {cribens ad Suniam.
nequein Hebrzo eft coniundtio.

P s v cxx. verl.3. quodlegitur, wi dwis eig ool
Aoy 70y bz oow , in codicibus emendartis habetur, uy
S &g sdAoy v woda oou. quam lectionem fecutus
Interpres vertit , Non det in commotionem pedem tuum . Ita
legit & interpretatur fanctus Hilarins . beatus Augu-

ftinus fequitur le&tionem illam poi &' wng. Ira Chryfolto-
mus , Theodoritus, & Eothymius monachus. Editio
Complutenfis habet pir Join. quod etiam cGuenit cum
Hebrzo: ficenimin illo legitur , ym5s

PsALM cxxi11tver. 3. quod legitur,és =f dpu-
Slbwymy Supde amd 29 Hu=f : Vaticanus codex habet
& 72 SppusSlevey oy Supy oy €9 npas. Ira legic Inver-
pres: nam vertit, Crem .ir.fﬁfr:’.fm' furor corum fuper nos. Ira
legic fanctus Hilarius , nifi quod pro farer ecrum,haber,
animus eorum. Sanctus Auguftinus legic,vt habet vulga-
ta noftra editio; qu conuenit cum Hebrzo, ficenim
in illoeft 3008

PsacLm cxxvi verl 5. & vit. quod impreff li-
bri habent , uaxaetoc, oc BAnpwoes, in Vaticano legicur,
paxdero dvip,oc npead: Atque ita legendum effe do-
cet fan&us Hieronymus, fcribens ad Suniam. Eandem
lectionem fecutus Interpres vertit, Beatus vir qui imple-
bit. beatus Toannes Chryfoftomus legit , yaxdptog dv-
Sesomoe. Conuenit lettio cum Hebrzo.

Extremus verfus einfdem Plalmi legitur in libris
Whoatis , & xarigueShovrme Sy Aerda wit ExSesl
aurd & 7uAgus , in Vaticano exemplari leguncur hac
totidem verbis , nifi quod pro durd haberur’aurzh. Ira
legic & fan&us loannes Chryfoftomus in explanatio*
ne huius Plalmi.

Psarm. cxxvilL verl.6. & vit. quod legitur in
libris vulgatis , 1 idbic ovs ralv ey oou eiplun &7 v
ireain : in exemplari Vaticano habetur totidem ver-
bis ; nili qudd pro eiplwn 521 v icezi, legitur ei plewlew
% 78 icegnn quam letionem fecutus eft fanctus Hi-
larius : {ic enim habet : Et videas filios filiorum tuorum,

¢~ pacem faper Ifracl . Ita legit & Amobius in Com-
meneariis : Et videas ,inquit , filios filiovum tworum pacem
fuper Ifrael . beatus loannes Chryfoftomus legit, ciplum
5% v ivegmA. fra Theodoricus & Euthymius.
PsarL M.
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Psartwm. cxxrx. verf 4. quod libti tam im-
prefli quam feripti habent&srer 7 d16uams oov dméuer
vee 0% xese,in hbris emendatis legitur | e 7% vouou
cov. quam leltionem fecutus Interpres vertit , Proprer
legem tuam [uflinnite Domine. In Complutenti haberur,
tvener 78 dvoparroc o, Tra in Commentariis Theodori-
ti & Euthymi). San&tus Ioannes Chryfoftomus licet
legat tvener F orouawic oov : affirmar tamen apud non-
nullos legi % 72 vouov cov. Fatetur fanus Hiero-
nymus plura exemplaria inueniri, qua habeant , exer
% ovouards ov . fed tamen veram leionem effe afferic,
Zensy 78 youev cov. hanc & vaulgara noftra le@io habet,
Arnobius, Hilarius, Auguftinus, & Cafliodorus. Con-
ucnit ctiam cum Hebro, in quo cft : snbnin ity

Psarm, cxxx. verl 2. imprefli libri, & pleri-
que manufcripti habent, & dymmdioer 8 ol W-
xld wov. in quibufdam veré emendatis legitur, o dy-
Tuabdag 53 7l Juylud uov . hancletionem habuit
Interpres. fic enim vertit:Za retributio in animam meam,
Eodem modo legit Arnobius, & beatus Auguftinus,
Hilarius , 8 Cafliodorus legunt : Sic retribues in ani-
A PICAmn.

Psarm. cxxxrr. verf 2. legitur, ©r adqwra
Aapsy. in aliis emendatioribus habetur, %y @wqure
78 A'apey. _

Psar. cxxxv. verl.4. quod legitur , 72 7o
ourn Qe peyd2e pbves, beatus Hieronymusin iis quz
fcripfit ad Suniam , affirmat {uperfluam effe hoc loco
vocemillam péve. neque editio noftra vulgara haber,

Psar. cxxxvir verf. 1. legitur, xg) erarior dy-
9#Aer. in Vaticano habetur fine illa coniun&ione xg},
quz neque in vulgata editione Latina eft , neque in
Hebrzo.

Ineodem legitur verf. 5. 2o dodmoar v @ie ddnie
xveiou: fed in exemplari Vaticano habetur, xg) dode-
car & Tl odbit xwedov . Sic & Interpres habuit : fiqui-
dem vertit, Fzcantent inwviis Domint . Conuenit le&io
cum Hebrzo, in quo eft 1 17733 1y

Psar cxxxvrirverlg. vulgataleGiohabet &
g ¥ dLoAog & pAdlasy pov . beatus Hieronymus feri-
bens ad Suniam,affirmatlegendum, én £x %a Aono; &
yAwasy pov. quam leGionem fecutus Interpres vertie,
Luia non et fermo in linguamea. Conucnit etiam cum
Hebrzo,in quo ita legitur: wiwhanhn pyn

Psar. cxxxix verl 6>vulgatilibri habent, »g

E -}

gomiz dErewan manyidz Cismoci pov . At beatus Hiero-
nymusin his qua {xpé citavimus,affirmat fuperfluum
efle illud, w7 7ooi pov : quod nequein editione vul-
gataclt, neque in Hebrzo.

Pauld pottver((8. irsoniaome 53 vl ezzild :in Va-
ticano legitur, émsanlzong ¥ vl neparli pov, queme
admoda & Interpreslegit, & in Hebrzo eft : fic enim
i illohabetur, wsa5 miso

In codem legitur verf. 15. mooes woroe vLd xefow 7
#wydy. {ed Vaticanus codex habet , mifizes wieror vl
xelow 78 Wwyot. Ira & Interpres habuit. Conuenit le-
&io cum Hebrazo in quoeft w3y nyp

- Psar.cxr verl7. vulgatus codex haber, Joop -
@idhn 72 ésd durdy . Vaticanus verd , dioropwidn 7
bcd . ita legit Interpres Larinus , atqueita legen-
dum efleaffirmat fanétus Hieronymus {cribens ad Su-
niam: fic etiam habetur in Hebrxo.

PsarL. cxrrtr verl3. proeo quod vulgatilibri
habent, én Avyily dvsf , Vaticanus babet , &n 20yl
duwy: atque ita legens Latinus Interpres vertit, Quia
rveputas enmn.

In codem verf.s. legitur in vulgatis, vgse xAivor Seg-
viéc, fed in Vaticano habetur, xogse xAfor Sesede sov.hoc
vertit Interpres Latinus: Domine inclinacelos tuos.Con
uenit lectio cum Hebrzo.

PsaL. exrvirverl1s. quod legitur,did% G b
vee dumol) wzed sesor ,in Vaticano exemplari eft, d¥dérme
2o el teror: qui le@tioné fecutus Interpres vertit,
Qui dat ninem ficut lanam. Conuenit le@io cd Hebrzo.

Verf. 19. vulgati codices habét,s dmegpérnamr 7 Aé-
sov ewr’ 7 Tanas6, fed in Vaticano exemplari legitur,
6 amy) Mo Ty Adyor duo, hanc leGtionem fequens
Lacinus Interpres vertit, Qus annuntiat verbi [uit Tacob.

Psar cxiix. verf9. & vlc.legitur iuxra vulgatos
codices d6Za ai'mésos @i fed Vaticanushaber d4¢
aim i waa. fic legens Latinus Interpres vertit, Gloria
hac eff omnibas. licet Theodoritus , & plerique Graci
tam codices, quim Interpretes habeant %, Tamen
beatus Auguftinus legit : Gloria hec st omuibus . Evan-
teillum Arnobius, & poftea Caffiodorus monachus.
Atnequis putet in folis noftris Latinis italegi, addam
non in folo Vaticano exemplari legi, §¢Za aim 523, ve-
rumetiam in Commentatiis fan&i Ioannis Chryfofto-
mi, quilegit, & interpretatur , Jofe adm 633 @i mi;
00 10IC 2UTob.

N-4 &

Eruditifs. iftas in Grecum Pfalterium notationes,
dignas quz typis mandentur, cenfemus. Anno

1 5 7 1. Poftridie Calend. Nouembris.

Anguflinns Hunnens.

Cornelins Reyneri Gondnnms.

Johnnnes Flarlemins,
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